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CUBETAS GASTRONORM /
GASTRONORM CONTAINERS /
BACS GASTRONORME /
GASTRONORM BEHÄLTER 116
 
INOX 18/10 / 18/10 ST/STEEL / 
INOX 18/10 / EDELSTAHL 18/10 122

COMPLEMENTOS GASTRONORM / GASTRONORM ACCESSORIES /
ACCESSOIRES GASTRONORME / GASTRONORM ASSESSOIRES 126

CON FONDO DIFUSOR / WITH SANDWICH BOTTOM / 
AVEC FOND THERMO-DIFFUSEUR / EDELSTAHL 18/10 SANDWICHBODEN 127

POLICARBONATO / POLYCARBONATE / 
POLYCARBONATE / POLYCARBONAT 128

SIN BISFENOL-A / BISPHENOL-A FREE / 
SANS BISPHÉNOL-A / OHNE BISFENOL-A 130

POLIPROPILENO / POLYPROPYLENE / 
POLYPROPYLÈNE / POLYPROPYLEN 132

CESTAS PARA VAJILLA / 
DISHWASHER RACKS / 
CASIERS À VAISSELLE /
SPÜLMASCHINENKÖRBE 136
 
CESTAS BASE Y SUPLEMENTOS / RACKS AND EXTENDERS / 
PANIERS BASE ET RÉHAUSSE / BASISKöRBE UND ERWEITERUNGEN 138

COMPLEMENTOS / COMPLEMENTS / 
COMPLÉMENTS/ ZUBEHöR 142

CESTAS PARA PLATOS / PLATE RACKS / 
CASIERS ASSIETTES / TELLERSPÜLKöRBE 143

CARROS / 
TROLLEYS / 
CHARIOTS /
SERVIERWAGEN 148
 
CARROS DE SERVICIO EN MADERA / WOODEN SERVING TROLLEYS / 
CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS / SERVIERWAGEN AUS HOLZ 148

CARROS DE SERVICIO ALUMINIO / ALUMINIUM SERVING TROLLES / 
CHARIOTS DE SERVICE EN ALUMINIUM / SERVICEWAGEN AUS ALUMINIUM 152

CARROS DE SERVICIO ACERO INOXIDABLE / ST/STEEL SERVING TROLLEYS / 
CHARIOTS DE SERVICE EN ACIER INOXYDABLE / SERVIERWAGEN AUS EDELSTAHL 153

CARROS GUÍAS EN ACERO INOXIDABLE / ST/STEEL RAIL TROLLEYS / CHARIOTS À 
GLISSIÈRES EN ACIER INOXYDABLE / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN AUS EDELSTAHL 156

CARROS ESPECIALES / SPECIAL TROLLEYS / 
CHARIOTS SPÉCIAUX / SPEZIALWAGEN 165

ESTANTERÍAS  / 
SHELVING  /
ÉTAGÈRES /
REGALE 168
 
COMPONENTES ESTANTERÍA / SHELVING PARTS / 
COMPONENTS ÉTAGÈRES / REGAL KOMPONENTEN 172

KIT ESTANTERÍA / SHELVING KITS / 
KITS ÉTAGÈRES / REGAL SETS 175

3.1

3.2

3.3

3.4

TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO /
TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / 
TRANSPORT UND LAGERUNG
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CUBETAS GASTRONORM / GASTRONORM CONTAINERS / BACS GASTRONORME / GASTRONORM BEHÄLTER

CUBETAS GASTRONORM /
GASTRONORM CONTAINERS /
BACS GASTRONORME /
GASTRONORM BEHÄLTER
CONFORME A LA NORMA EN-631.2 PUJADAS OFRECE UNA DE LAS GAMAS DE CUBETAS 
GASTRONORM DE FABRICACIÓN PROPIA MÁS AMPLIA DEL MERCADO 

ACCORDING TO EN-631.2 PUJADAS OFFERS ONE OF THE MOST SPECIALIZED RANGES, 
IN-HOUSE MANUFACTURING, OF GASTRONORM CONTAINERS IN THE MARKET

SUIVANT LA NORME EN-631.2 PUJADAS PROPOSE UNE DES GAMMES DE BACS 
GASTRONORME DE PROPRE FABRICATION DES PLUS SPÉCIALISÉS DU MARCHÉ

ENTSPRECHEND DER NORM EN-631.2  BIETET PUJADAS AUS EIGENER HERSTELLUNG 
EINE DER BREITESTEN PRODUKTPALLETTE IM HANDEL AN. 

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

ACERO INOXIDABLE /
ST/STEEL /
ACIER INOXYDABLE / 
ROSTFREIER STAHL

POLIPROPILENO /
POLYPROPYLENE /
POLYPROPYLÈNE /
POLYPROPYLEN

POLICARBONATO /
POLICARBONATO /
POLYCARBONATE / 
POLYCARBONAT

SIN BISFENOL-A /
BISPHENOL-A FREE /
SANS BISPHÉNOL-A /
OHNE BISFENOL-A

TEMPERATURA DE -40 ºC HASTA + 130 ºC /
TEMPERATURES FROM -40 ºC TO + 130 ºC /
TEMPÉRATURES DE -40 ºC À + 130 ºC /
TEMPERATUREN VON -40 ºC BIS + 130 ºC

TEMPERATURAS DE -40ºC HASTA +90ºC
TEMPERATURES FROM -40ºC TO +90ºC
TEMPÉRATURES DE -40ºC À +90ºC
TEMPERATUREN VON -40ºC BIS +90ºC

TEMPERATURA DE -40 ºC HASTA + 110 ºC /
TEMPERATURES FROM -40 ºC TO + 110 ºC /
TEMPÉRATURES DE -40 ºC À + 110 ºC /
TEMPERATUREN VON -40 ºC BIS + 110 ºC

BORDES REFORZADOS /
REINFORCED EDGES /
BORDS RENFORCÉS /
VERSTÄRKTE RÄNDER

GEOMETRÍA ADAPTADA: + LIMPIEZA  + CAPACIDAD /
RADIOUS SPECIALLY DESIGNED FOR:  + CAPACITY + CLEANING /
GÉOMÉTRIE ADAPTÉE: + PROPRETÉ + CAPACITÉ /
RADIUS SPEZIELL DESIGNT: + KAPAZITÄT + REINIGUNG

18/10

MARCAJE MODELO CUBETA /
CONTAINER MODEL /

TYPE DE BAC 
MODELMARKIERUNG AM BEHÄLTER

GRADUACIÓN EXTERNA DE CAPACIDAD /
GRADUATIONS MARKED EXTERNALLY /
ÉCHELLE DE GRADUATIONS À L’EXTÉRIEUR /
EXTERNE SKALIERUNG DES FASSUNGSVERMÖGEN

CARACTERÍSTICAS MARCADAS EN EL FONDO /
MAIN FEATURES MARKED ON THE BASE /
CARACTERISTIQUES MARQUÉS AU FOND /
EIGENSCHAFTEN IM BODEN MARKIERT

TEXTURA PARA EVITAR RALLADAS /
TEXTURING CORNERS TO AVOID SCRATCHING /

CÔTÉS GRANITÉS POUR ÉVITER RAYURES /
STRUKTUR UM VERKRATZUNGEN ZU VERHINDERN

MAYOR GROSOR /
THICKER /
PLUS ÉPAIS /
DICKER

BORDES REFORZADOS /
REINFORCED RIMS /

BORDS RENFORCÉS /
                VERSTÄRKTE RÄNDER

GRADUACIÓN EXTERNA DE CAPACIDAD /
GRADUATIONS MARKED EXTERNALLY /
ÉCHELLE DE GRADUATIONS À L’EXTÉRIEUR /
EXTERNE SKALIERUNG DES FASSUNGSVERMÖGEN

CARACTERÍSTICAS MARCADAS EN EL FONDO /
MAIN FEATURES MARKED ON THE BASE /
CARACTERISTIQUES MARQUÉS AU FOND /
EIGENSCHAFTEN IM BODEN MARKIERT

MAYOR GROSOR /
THICKER /
PLUS ÉPAIS /
DICKER

 MARCAJE MODELO CUBETA /
 CONTAINER MODEL /

TYPE DE BAC /
MODELMARKIERUNG AM BEHÄLTER

TEXTURA PARA EVITAR RALLADAS /
 TEXTURING CORNERS TO AVOID SCRATCHING /

CÔTÉS GRANITÉS POUR ÉVITER RAYURES / 
STRUKTUR UM KRATZER ZU VERHINDERN

BORDES REFORZADOS /
REINFORCED RIMS /

BORDS RENFORCÉS /
                   VERSTÄRKTE RÄNDER

 HERMÉTICO CON TAPA POLINORM /
 HERMETIC WITH POLINORM LID /

HERMETIQUE AVEC COUVERCLE POLINORM / 
HERMETISCH MIT POLINORM DECKEL
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CUBETAS GASTRONORM / GASTRONORM CONTAINERS / BACS GASTRONORME / GASTRONORM BEHÄLTER

TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNGTRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNG

TRANSPORTE /
TRANSPORT /
TRANSPORT /
TRANSPORT

COCCIÓN /
COOKING /
CUISSON /
KOCHEN

ALMACENAMIENTO /
STORAGE /
STOCKAGE /
LAGERUNG

POLICARBONATO  O CUBETA SIN BISFENOL-A + TAPA POLINORM /
POLYCARBONATE OR BPA FREE + POLINORM LID /
POLYCARBONATE OU SANS BPA + COUVERCLE POLINORM /
POLYCARBONAT ODER OHNE BISFENOL-A BEHÄLTER + POLINORMDECKEL

GN INOX + TAPA INOX HERMÉTICA /
ST/STEEL GN + ST/STEEL HERMETIC LID /
BAC GN INOX + COUVERCLE ÉTANCHE INOX /
GN EDELSTAHL + EDELSTAHLDECKEL HERMETISCH

GN CON FONDO DIFUSOR /
GN PAN WITH SANDWICH BASE /
BAC GN AVEC FOND THERMO-DIFFUSEUR /
GN BACKFORM MIT SANDWICHBODEN

GN ALUMINIO ANTIADHERENTE /
NON-STICK ALUMINIUM GN PAN /
BAC GN ANTI-ADHÉSIF EN ALUMINIUM /
GN BACKFORM ALUMINIUM ANTIHAFT

BANDEJAS GN ESPECIAL HORNO /
SPECIAL OVEN GN PANS /
PLAQUES SPÉCIALES GN POUR FOUR /
SPEZIELLE GN OFENFORMEN

TEMP. 120ºC

HERMÉTICO / HERMETIC
ÉTANCHE / HERMETISCH

GN POLIPROPILENO + TAPA POLINORM® /
POLYPROPYLENE + POLINORM® LID /
GN POLYPROPYLÈNE + COUVERCLE POLINORM® /
GN POLIPROPILEN + POLINORM® DECKEL

TEMP. 90ºC

HERMÉTICO / HERMETIC
ÉTANCHE / HERMETISCH

GN POLIPROPILENO + TAPA POLINORM® /
POLYPROPYLENE + POLINORM® LID /
GN POLYPROPYLÈNE + COUVERCLE POLINORM® /
GN POLYPROPYLEN + POLINORM® DECKEL

GN POLICARBONATO + TAPA POLINORM® /
POLYCARBONATE GN + POLINORM® LID /
POLYCARBONATE + COUVERCLE POLINORM® /
GN POLYCARBONAT + POLINORM® DECKEL

GN POLICARBONATO + TAPA POLICARBONATO /
POLYCARBONATE GN + POLYCARBONATE LID /
GN POLYCARBONATE + COUVERCLE POLYCARBONATE /
GN POLYCARBONAT + POLYCARBONAT DECKEL 

LAGERUNG

PRESENTACIÓN /
DISPLAY /
PRÉSENTATION /
PRÄSENTATION

GN INOX CON FONDO DIFUSOR + TAPA POLICARBONATO /
ST/STEEL GN WITH SANDWICH BASE + POLYCARBONATE LID /
GN INOX AVEC FOND THERMO-DIFFUSEUR + POLYCARBONATE /
EDELSTAHL GN MIT SANDWICHBODEN + POLYCARBONAT DECKEL

GN POLICARBONATO + TAPA POLICARBONATO /
POLYCARBONATE GN + POLYCARBONATE LID /
GN POLYCARBONATE + COUVERCLE POLYCARBONATE /
POLYCARBONAT GN + POLYCARBONAT DECKEL

GN POLICARBONATO + TAPA POLICARBONATO /
POLYCARBONATE GN + POLYCARBONATE LID /
GN POLYCARBONATE + COUVERCLE POLYCARBONATE /
POLYCARBONAT GN + POLYCARBONAT DECKEL

GN MELAMINA /
MELAMINE GN /
GN MÉLAMINE /
MELAMIN GN

VER PÁGINA 290 /
REFER TO PAGE 290 /
VOIR PAGE 290 /
SIEHE SEITE 290

TEMP. 100ºC

GAS VITRO ELECTR GAS VITRO ELECTR
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RECOMENDADO / RECOMMENDED / RECOMMANDÉ / EMPFOHLEN

ACEPTABLE / SUITABLE / ACCEPTABLE / ANNEHMBAR

NO RECOMENDADO / NOT RECOMMENDED / PAS RECOMMANDÉ / NICHT EMPFOHLEN

COCCIÓN /
COOKING /
CUISSON /
KOCHEN

RESISTENCIA /
ROBUSNESS /
ROBUSTESSE /
RESISTENZ

INDUCCIÓN /
INDUCTION /
INDUCTION /
INDUKTION

TAPA POLINORM /
POLINORM LID /
COUVERCLE POLINORM /
POLINORM DECKEL

MICROONDAS /
MICRO-WAVE /
MICRO-ONDES /
MIKROWELLE

ALMACENAMIENTO /
STORAGE /
STOCKAGE /
LAGERUNG

PRESENTACIÓN /
APPEARANCE /
PRÉSENTATION /
PRÄSENTATION

BAÑO-MARIA /
BAIN MARIE /
BAIN-MARIE /
WASSERBAD

HORNO /
OVEN /
FOUR /
OFEN

TEMPERATURA MAX /
TEMPERATURE MAX /
TEMPÉRATURE MAX. /
MAX. TEMPERATUR

TRANSPORTE EN CALIENTE /
WARM TRANSPORTATION /
TRANSPORT CHAUD /
WARMER TRANSPORT

INOX 18/10 /
18/10 ST/STEEL /
INOX 18/10 /
EDELSTAHL 18/10

ALUMINIO ANTIADHERENTE /
NON-STICK ALUMINIUM /
ALUMINIUM ANTI-ADHÉSIF /
ALUMINIUM ANTIHAFT

INOX 18/10 FONDO DIFUSOR /
18/10 ST/STEEL SANDWICH BOTTOM /
INOX 18/10 FOND THERMO-DIFFUSEUR /
EDELSTAHL 18/10 SANDWICHBODEN

SELECCIÓN CUBETAS GASTRONORM / GASTRONORM CONTAINERS SELECTION /
SELECTION BACS GASTRONORME / AUSWAHLÜBERSICHT GASTRONORM BEHÄLTER

VER PÁGINA 52 / REFER TO PAGE 52 /
VOIR PAGE 52 / SIEHE SEITE 52
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TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNGTRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNG

* AMBIENTE HÚMEDO / HUMID ENVIRONMENT / ENVIRONNEMENT HUMIDE / FEUCHTE UMGEBUNG

130 ºC

130 ºC

130 ºC

POLICARBONATO /
POLYCARBONATE /
POLYCARBONATE /
POLYCARBONAT

110 ºC

POLIPROPILENO /
POLYPROPYLENE /
POLYPROPYLÈNE /
POLYPROPYLEN

70 ºC

70 ºC

MELAMINA* /
MELAMINE* /
MÉLAMINE* /
MELAMIN*

SELECCIÓN CUBETAS GASTRONORM / GASTRONORM CONTAINERS SELECTION /
SELECTION BACS GASTRONORME / AUSWAHLÜBERSICHT GASTRONORM BEHÄLTER

90 ºC

80 ºC

SIN BISFENOL-A /
BISPHENOL-A FREE /
SANS BISPHÉNOL-A /
OHNE BISFENOL-A

VER PÁGINA 290 / REFER TO PAGE 290 /
VOIR PAGE 290 / SIEHE SEITE 290
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Modelo “A“ “B“

2/1 630 510

1/1 510 305

2/3 333 305

1/2 305 245

1/3 305 155

1/4 245 142

1/6 156 142

1/9 156 88

COMBINACIONES / COMBINATIONS / COMBINAISONS / KOMBINATIONEN

MEDIDAS DE ENCASTE / FITTING MEASURES / MESURES D’EMBOÎTEMENT / MASSE DER EINSETZLÖCHER

PERFILES DIVISORIOS /
ADAPTABLE BARS /
BARRETTES DE COMPOSITION /
EINSETZBARE PROFILESTEGE

MEDIDAS Y COMBINACIONES / SIZES AND COMBINATIONS / 
MESURES ET COMBINAISONS  / MASSE UND KOMBINATIONEN
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TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNGTRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNG

GN INOXIDABLE /
ST/STEEL GN CONTAINERS /
GN INOXYDABLE /
GN EDELSTAHL BEHÄLTER

GN POLICARBONATO /
POLYCARBONATE GN CONTAINERS /
GN POLYCARBONATE /
GN POLYCARBONAT BEHÄLTER

GN SIN BISFENOL-A /
BPA FREE CONTAINER /
SANS BISPHÉNOL-A /
GN BEHÄLTER OHNE BISFENOL-A

GN POLIPROPILENO /
POLYPROPYLANE GN CONTAINERS /
GN POLYPROPYLÈNE /
POLYPROPYLEN GN BEHÄLTER

ENCAJE EXTERIOR /
OUTER SIDE FITTING /
EMBOÎTEMENT EXTÉRIEUR /
ÄUSSERE EINSETZFASSUNG

ADAPTABLES A / ADJUSTABLES TO / ADAPTABLE À / PASSEND ZU

DISPONIBLE EN CINCO COLORES / AVAILABLE IN FIVE COLOURS /
DISPONIBLE EN CINQ COULEURS / IN FÜNF FARBEN VERFÜGBAR

ENCAJE INTERIOR /
INNER SIDE FITTING /

EMBOÎTEMENT INTÉRIEUR /
INNERE EINSETZFASSUNG

TAPA POLINORM /
POLINORM LID /
COUVERCLE POLINORM /
POLINORM DECKEL

CUBETA INOX / POLICARBONATO /
STEEL CONTAINER / / POLYCARBONATE /

BAC INOX / POLYCARBONATE /
EDELSTAHL / POLYCARBONAT BEHÄLTER

TAPA POLINORM /
POLINORM LID /
COUVERCLE POLINORM /
POLINORM DECKEL

CUBETA POLIPROPILENO /
CONTAINER POLYPROPYLENE /
BAC POLYPROPYLÈNE /
POLYPROPYLEN BEHÄLTER

CLIPS PARA CIERRE
CUBETA INOX Y PC /

FLAPS TO FIT WITH GN 
INOX AND PC /

RAINURES POUR 
CLIPSER BACS GN 

INOX ET PC /
VERSCHLUSSKLEMME
FÜR EDELSTAHL UND 

PC BEHÄLTER

CIERRE HERMÉTICO
PARA CUBETAS DE PP /

HERMETICAL FOR PP 
CONTAINERS /

HERMETIQUE SUR 
BACS PP /

HERMETISCHER 
VERSCHLUSS

FÜR BEHÄLTER AUS PP

TAPA GN POLINORM® / 
GN POLYNORM® LID / 
GN COUVERCLE POLYNORM®  / 
GN POLYNORM®  DECKEL
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GASTRONORM INOX 18/10 / 18/10 ST/STEEL GASTRONORM / 
GASTRONORME INOX 18/10 / GASTRONORM EDELSTAHL 18/10

F60

* Cubeta GN especial para vitrinas mostrador snack. 
* Special GN container for snack showcases. 
* Bac GN spécial pour vitrines snack. 
* Spezial GN Behälter für Snackglasvitrinen

REF H mm Lts   U

130.201
130.401*
130.651
131.001
131.501
132.001

20
40
65

100
150
200

0,80
1,50
2,50
3,80
5,60
7,30

1
1
1
1
1
1

325 x 176 mm1/3
18/10

REF H mm Lts   U

210.201
210.401
210.651
211.001
211.501
212.001

20
40
65

100
150
200

6,20
11,50
18,80
28,90
43,10
52,00

1
1
1
1
1
1

650 x 530 mm2/1
18/10

REF H mm Lts   U

110.201
110.401
110.551
110.651
111.001
111.501
112.001

20
40
55
65

100
150
200

2,80
5,10
7,00
8,30

14,20
20,20
26,00

1
1
1
1
1
1
1

530 x 325 mm1/1
18/10

REF H mm Lts   U

230.201
230.401
230.651
231.001
231.501
232.001

20
40
65

100
150
200

1,70
3,10
5,60
8,80

13,20
18,30

1
1
1
1
1
1

353 x 325 mm2/3
18/10

REF H mm Lts   U

120.201
120.401
120.651
121.001
121.501
122.001

20
40
65

100
150
200

1,20
2,20
4,10
6,10
9,10

12,00

1
1
1
1
1
1

325 x 265 mm1/2
18/10

REF H mm Lts   U

240.401
240.651
241.001
241.501

40
65

100
150

1,80
4,00
6,00

10,00

1
1
1
1

530 x 165 mm2/4
18/10
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TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNGTRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNG

GASTRONORM INOX 18/10 / 18/10 ST/STEEL GASTRONORM / 
GASTRONORME INOX 18/10 / GASTRONORM EDELSTAHL 18/10

F60

REF H mm Lts   U

140.201
140.651
141.001
141.501
142.001

20
65

100
150
200

0,50
1,70
2,80
4,10
5,00

1
1
1
1
1

265 x 162 mm1/4
18/10

REF H mm Lts   U

160.651
161.001
161.501
162.001

65
100
150
200

1,00
1,60
2,20
2,90

1
1
1
1

176 x 162 mm1/6
18/10

REF H mm Lts   U

190.651
191.001

65
100

0,60
0,80

1
1

176 x 108 mm1/9
18/10

REF  Mod   U

215.000
115.000
235.000
125.000
135.000
145.000

2/1
1/1
2/3
1/2
1/3
1/4

1
1
1
1
1
1

Fondos perforados para cubetas / Perforated bottoms for containers / Egouttoirs pour bacs / Gelochte Böden für Behälter 

REF  Mod L cm  U

111.111
122.222

1/1
1/2

1
1

Perfiles divisorios / Adaptable bars / Barrettes de composition / Profilstege

Para realizar cualquier composición con las cubetas gastronorm.
To arrange any composition with gastronorm containers.
Pour réaliser toute composition avec les bacs gastronorme.
Für die Realisierung aller Kombinationen mit den GN Behälter.

53
32,5

     U

Precio cubeta / Container price / 
Prix bac / Behälterpreis

1

Asas fijas / Fixed handles / Anses fixes / Feste Griffe

Añadir AF a la referencia de la cubeta elegida
Add  AF to the GN container reference
Ajouter AF à la référence du bac GN
Fügen Sie die AF zu den ausgewählten Art.Nr. der GN

Sólo para cubetas 1/2, 1/3, 1/4 y 1/6
Only for containers 1/2, 1/3, 1/4 and 1/6
Seulement pour bacs 1/2, 1/3, 1/4 et 1/6
Nur für Behälter 1/2, 1/3, 1/4 und 1/6

     U

Precio cubeta / Container price / 
Prix bac / Behälterpreis

1

Asas móviles / Falling handles / Anses tombantes / Fallgriffe 

Añadir AM a la referencia de la cubeta elegida
Add AM to the GN container reference
Ajouter AM à la référence du bac GN
Fügen Sie die AM zu den ausgewählten Art.Nr. der GN

Apta para todas las medidas de cubetas
Suitable for all GN sizes
Apte sur toutes les dimensions GN
Einsetzbar an alle Grössen der Behälter
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* Fondo perforado
* Perforated bottom
* Fond perforé
* Gelochter Boden

** Fondo y laterales perforados
** Perforated bottom and sides
** Fonds et latéraux perforés
** Boden und Seiten gelocht

REF H mm    U

210.202
210.402
210.652
211.002
211.502
212.002

 20* 
 40* 
 65*  
 100** 
 150** 
 200** 

1
1
1
1
1
1

650 x 530 mm2/1
18/10

REF H mm    U

110.202
110.402
110.552
110.652
111.002
111.502
112.002

 20* 
 40* 
 55* 
 65* 
 100** 
 150** 
 200** 

1
1
1
1
1
1
1

530 x 325 mm1/1
18/10

REF H mm    U

230.202
230.402
230.652
231.002
231.502
232.002

 20* 
 40* 
 65* 
 100** 
 150** 
 200** 

1
1
1
1
1
1

353 x 325 mm2/3
18/10

REF H mm    U

120.652
121.002
121.502
122.002

 65* 
 100** 
 150** 
 200** 

1
1
1
1

325 x 265 mm1/2
18/10

REF H mm    U

130.202
130.402
130.652
131.002
131.502
132.002

 20* 
 40* 
 65* 
 100** 
 150** 
 200** 

1
1
1
1
1
1

325 x 176 mm1/3
18/10

F60

GASTRONORM INOX 18/10 / 18/10 ST/STEEL GASTRONORM / 
GASTRONORME INOX 18/10 / GASTRONORM EDELSTAHL 18/10
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REF  Mod   U

110.000
230.000
120.000
130.000
140.000
160.000
190.000

1/1
2/3
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

1
1
1
1
1
1
1

Tapa / Lid / Couvercle / Deckel

18/10

REF  Mod   U

REF  Mod   U

110.004
120.004
130.004
140.004
160.004

110.005
120.005

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6

1/1
1/2

1
1
1
1
1

1
1

Tapa hermética / Hermetic lid / Couvercle étanche / Hermetischer Deckel

Tapa plana sin asa / Flat lid without handle / Couvercle plat sans anse / Flacher Deckel ohne Griff

18/10

REF  Mod   U

110.001
230.001 
120.001
130.001
140.001
160.001

1/1
2/3 
1/2
1/3
1/4
1/6

1
1
1
1
1
1

Tapa orificio asas / Lid with splits for handles / Couvercle avec encoche pour anses / Deckel mit Öffnug für Griffe

18/10

REF  Mod   U

110.002
120.002
130.002
140.002
160.002

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6

1
1
1
1
1

Tapa orificio cacillo / Lid with split for ladle / Couvercle avec encoche pour louche / Deckel mit Öffnung für Löffel

18/10

REF  Mod   U

1100 + COLOR
1200 + COLOR
1300 + COLOR
1400 + COLOR
1600 + COLOR
1900 + COLOR

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

30
60
30
30
60
30

Tapa Polinorm® / Polinorm® Lid / Couvercle Polinorm® /  Polinorm® Deckel

Adaptable a / Adjustable to / Adaptable à / Einsetzbar:
 
Cubetas GN inox, PC, sin Bisfenol-A y PP /
St/Steel, PC, without Bisphenol-A and PP GN containers /
Bacs GN inox, PC, sans Bisphénol-A et PP /
GN Behälter rostfrei, PC, ohne Bisfenol-A und PP

Detalle silicona
Silicone joint
Joint silicone
Detail Silikon

F60

GASTRONORM INOX 18/10 / 18/10 ST/STEEL GASTRONORM / 
GASTRONORME INOX 18/10 / GASTRONORM EDELSTAHL 18/10

Ref. color tapa /
Ref. colour lid /
Ref. couleur couvercle /
Art.Nr. Deckelfarbe

P1 P3P2 P4 P5
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98 cm
25 cm

21
,5

 c
m

12
,5

 c
m

COMPLEMENTOS GASTRONORM / GASTRONORM ACCESSORIES / 
ACCESSOIRES GASTRONORME / GASTRONORM ASSESSOIRES

Presentador cubetas GN / Stand for GN containers /
Support pour bacs GN / Ständer für GN Behälter100004

REF                                        U

100.004 Soporte solo / Only stand / 
Support seul / Nur Ständer

1
15

 c
m

68 cm

11
,5

 c
m

En profundidades 65 y 100 mm
65 or 100 mm deep
Profondeurs 65 ou 100 mm
In Tiefen von 65 und100 mm

Permiten sostener / It can contain / 
Il peut contenir / Einsetzmöglichkeiten

6-GN 1/9

4-GN 1/6

REF  CONJUNTO / SET / LOT / SET U

100.005
100.006
100.007
100.008

6 - GN 1/9  65 mm
6 - GN 1/9  100 mm
4 - GN 1/6  65 mm
4 - GN 1/6  100 mm

1
1
1
1

Adaptable a cubetas GN policarbonato y polipropileno
Adjustable to GN container in polycarbonate and polypropylene
Adapté à bacs GN en polycarbonate et polypropylène
Passend für GN Behälter aus Polycarbonat und Polypropylen

No incluye cubetas
Contaniers not included
Bacs non inclus
Behälter nicht inklusive

Presentador 6 cubetas GN 1/6 inox / St/Steel stand 6 slots GN 1/6
Support bacs pour 6 GN 1/6 inox / Edelstahl Ständer für 6 GN Behälter 1/6100002

REF                                        U

100.002 1

REF A cm B cm C cm  U

100.003 27 31 27 1

Soporte para tapas GN / Stand for GN lids /
Support pour couvercles GN / Ständer für GN Deckel

A

C

B

Para 6 tapas
For 6 lids
Pour 6 couvercles
Für 6 Deckel

Distancia entre varillas 2,5 cm
Distance between wires 2,5 cm
Distance entre fi ls 2,5 cm
Abstand zwischen den Stäben 2,5 cm

Ideal para tablas de corte. Ver pàgina 79-81
Perfect for cutting boards. Refer to page 79-81
Ideal pour planches à découper. Voir page 79-81
Ideal für Schneidbretter. Siehe Seiten 79-81

100003

F60

VER PRODUCTOS EN / SEE PRODUCTS ON /  VOIR PRODUITS EN  / SIEHE PRODUKTE IN

P. 52

BANDEJA GN ANTIADHERENTE / 
NON-STICK GN PAN TRAY /
PLAQUE GN ANTI-ADHÉSIVE / 
ANTIHAFT TABLETT GN

ALUMINIO /
ALUMINIUM
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CON FONDO DIFUSOR / WITH SANDWICH BOTTOM / 
AVEC FOND THERMO-DIFFUSEUR / MIT SANDWICHBODEN

F60

CUBETAS GN CON FONDO DIFUSOR: ÚNICAS, 
ADAPTADAS A LA COCCIÓN EN PLACAS DE INDUCCIÓN 
MEDIANTE FONDO SANDWICH (INOX-ALU-INOX).

GN CONTAINERS WITH SANDWICH BASE, SUITABLE 
FOR COOKING DIRECTLY ON ANY KIND OF STOVES 
INCLUDING INDUCTION.

BACS GN AVEC FOND THERMO-DIFFUSEUR APTE 
SUR TOUT TYPE DE CUISINIÈRES, SURTOUT 
EN INDUCTION.

GN BEHÄLTER MIT SANDWICHBODEN: EINZIGARTIG,
GEEIGNET FÜR DAS KOCHEN AUF INDUKTIONSKOCHFELDERN
MITTELS SANDWICHBODEN.

ESPAÑOL

DEUTSCH

ENGLISH

FRANÇAIS

GAS VITRO ELECTRINDUC

REF TIPO / TYPE H mm Lts  U

111.0F2
111.5F2

121.0F2
121.5F2

1/1
1/1

1/2
1/2

100
150

100
150

1
1

1
1

Cubeta GN con fondo difusor y asas / Sandwich bottom Gn container with handles /
Bac GN avec fond thermo-diffuseur et anses / GN Behälter mit Sandwichboden und Griffen

14,20
20,20

6,10
9,10

REF TIPO / TYPE H mm Lts  U

110.4F1
110.6F1
111.0F1
111.5F1

120.4F1
120.6F1
121.0F1
121.5F1

1/1
1/1
1/1
1/1

1/2
1/2
1/2
1/2

40
65

100
150

40
65

100
150

1
1
1
1

1
1
1
1

Cubeta GN con fondo difusor / Sandwich bottom Gn container /
Bac GN avec fond thermo-diffuseur / GN Behälter mit Sandwichboden

5,10
8,30

14,20
20,20

2,20
4,10
6,10
9,10

GAS VITRO ELECTRINDUC

GAS VITRO ELECTRINDUC

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10

INOX - ST/STEEL
EDELSTAHL
18/10
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UTILIZACIÓN:  ALMACENAMIENTO DE PRODUCTOS A GRANEL, INGREDIENTES VARIOS EN NEVERAS O CÁMARAS FRIGORÍFICAS. 
IDEALES PARA PRESENTACIÓN EN BUFFETS FRÍOS.

USE TO STORE BULK PRODUCTS AND INGREDIENTS IN COOLERS, FREEZERS OR PANTRY. 
HIGHLY RECOMMENDED FOR TRANSPORTATION AND MICROWAVES COOKING.

UTILISATION : STOCKAGE DE PRODUITS ET INGRÉDIENTS EN VRAC DANS LES UNITÉS RÉFRIGÉRÉES OU PLACARDS.
IDÉAL POUR LE TRANSPORT ET LA CUISSON EN FOUR MICRO-ONDES.

GEBRAUCH: LAGERUNG VON UNVERPACKTEN LEBENSMITTEL, VERSCHIEDENEN ZUTATEN IN KÜHLSCHRÄNKEN ODER KÜHLKAMMERN.
IDEAL FÜR DIE PRÄSENTATION DES KALTEN BUFFETS.

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

530 x 325 mm1/1
REF H mm Lts   U

1106C1
1110C1
1115C1
1120C1

65
100
150
200

8,70
13,30
19,60
25,50

12
12
12
6

325 x 265 mm1/2
REF H mm Lts   U

1206C1
1210C1
1215C1
1220C1

65
100
150
200

4,00
6,00
8,70

11,20

30
24
24
18

325 x 175 mm1/3
REF H mm Lts   U

1306C1
1310C1
1315C1
1320C1

65
100
150
200

2,35
3,50
5,00
6,35

18
12
12
6

GASTRONORM POLICARBONATO / POLYCARBONATE GASTRONORM / 
GASTRONORME POLYCARBONATE / GASTRONORM POLYCARBONAT

F61
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GASTRONORM POLICARBONATO / POLYCARBONATE GASTRONORM / 
GASTRONORME POLYCARBONATE / GASTRONORM POLYCARBONAT

265 x 162 mm1/4
REF H mm Lts   U

1406C1
1410C1
1415C1

65
100
150

1,65
2,46
3,47

18
18
12

176 x 108 mm1/9
REF H mm Lts   U

1906C1
1910C1

0,54
0,77

30
30

176 x 162 mm1/6
REF H mm Lts   U

1606C1
1610C1
1615C1

65
100
150

0,95
1,40
1,95

30
24
24

Tapa policarbonato / Polycarbonate lid / Couvercle Polycarbonate / Polycarbonat Deckel

1100C1
1200C1
1300C1
1400C1
1600C1
1900C1

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

30
60
30
30
60
30

Fondo perforado / Perforated bottom / Fond perforé / Gelochter Boden

1150C1
1250C1
1350C1
1450C1
1650C1

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6

36
24
24
30
30

REF  Mod   U

REF  Mod   U

REF  Mod   U

1100 + COLOR
1200 + COLOR
1300 + COLOR
1400 + COLOR
1600 + COLOR
1900 + COLOR

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

30
60
30
30
60
30

Tapa Polinorm® / Polinorm® Lid / Couvercle Polinorm® / Polinorm® Deckel

Adaptable a / Adjustable to / Adaptable à / Einsetzbar:
 
Cubetas GN inox, PC, sin Bisfenol-A y PP /
St/Steel, PC, without Bisphenol-A and PP GN containers /
Bacs GN inox, PC, sans Bisphénol-A et PP /
GN Behälter rostfrei, PC, ohne Bisfenol-A und PP

65
100

Ref. color tapa /
Ref. colour lid /
Ref. couleur couvercle /
Art.Nr. Deckelfarbe

P1 P3P2 P4 P5

F61
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F61

CUBETAS EN COPOLIESTER SIN BISFENOL-A (100% BPA FREE). ES UN MATERIAL ALTERNATIVO AL POLICARBONATO. CONFORMES CON LA 
NORMA EUROPEA EN 631.1 (COMPATIBLE CON LOS EQUIPOS Y APARATOS GASTRONORM). EXCELENTE TRANSPARENCIA Y RESISTENCIA A LOS 
IMPACTOS. IDEALES PARA ALMACENAR PRODUCTOS EN CÁMARAS FRIGORÍFICAS, DE PREPARACIÓN. CUBETAS APILABLES /

CONTAINERS MADE OF COPOLYESTER WITHOUT BISPHENOL-A (100% BPA FREE). AN ALTERNATIVE MATERIAL TO POLYCARBONATE. COMPLIES 
WITH EUROPEAN STANDARD EN 631.1 (COMPATIBLE WITH GASTRONORM SYSTEMS AND APPLIANCES) EXCELLENT TRANSPARENCY AND IMPACT 
RESISTANCE. IDEAL FOR STORING PRODUCTS IN COLD ROOMS, FOR PREPARATION. STACKABLE CONTAINERS /

BACS EN COPOLYESTER SANS BISPHÉNOL-A (100% BPA FREE). IL S’AGIT D’UN MATÉRIAU ALTERNATIF AU POLYCARBONATE. CONFORMES 
À LA NORME EUROPÉENNE EN 631.1 (COMPATIBLE AVEC LES MACHINES ET APPARELLS GASTRONORM). EXCELLENTES TRANSPARENCE 
ET RÉSISTANCE AUX CHOCS. IDÉALES POUR EMMAGASINER DES PRODUITS DANS DES CHAMBRES FROIDES, DE PRÉPARATION. CUVETTES 
EMPILABLES. 

BEHÄLTER AUS COPOLYESTER OHNE BISFENOL-A (100% BPA FREE). ES IST EIN ALTERNATIVES MATERIAL ZU  POLYCARBONAT. ENTSPRECHEND 
DER EUROPÄISCHEN NORM 631.1 (KOMPATIBEL MIT ALLEN SYSTEMEN UND MASCHINEN GASTRONORM). EXZELLENTE TRANSPARENZ UND 
RESISTENZ GEGEN STÖSSE. IDEAL ZUM LAGERN VON PRODUKTEN IN KÜHLKAMMERN, ZUR VORBEREITUNG. BEHÄLTER STAPELBAR.

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

530 x 325 mm1/1
REF H mm Lts   U

1106BF
1110BF
1115BF

65
100
150

8,70
13,30
19,60

12
12
12

325 x 265 mm1/2
REF H mm Lts   U

1206BF
1210BF
1215BF

65
100
150

4,00
6,00
8,70

30
24
24

325 x 175 mm1/3
REF H mm Lts   U

1306BF
1310BF
1315BF

65
100
150

2,35
3,50
5,00

18
12
12

CUBETAS GASTRONORM SIN BISFENOL-A / GASTRONORM CONTAINERS, BISPHENOL-A FREE /
BACS GASTRONORME SANS BISPHÉNOL-A / GASTRONORM BEHÄLTER OHNE BISFENOL-A
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CUBETAS GASTRONORM SIN BISFENOL-A / GASTRONORM CONTAINERS, BISPHENOL-A FREE /
BACS GASTRONORME SANS BISPHÉNOL-A / GASTRONORM BEHÄLTER OHNE BISFENOL-A

265 x 162 mm1/4
REF H mm Lts   U

1406BF
1410BF
1415BF

65
100
150

1,65
2,46
3,47

18
18
12

176 x 108 mm1/9
REF H mm Lts   U

1906BF
1910BF

0,54
0,77

30
30

176 x 162 mm1/6
REF H mm Lts   U

1606BF
1610BF
1615BF

65
100
150

0,95
1,40
1,95

30
24
24

Tapa gastronorm / Gastronorm lid / Couvercle gastronorme / Gastronorm Deckel

1100BF
1200BF
1300BF
1400BF
1600BF
1900BF

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

30
60
30
30
60
30

Fondo perforado / Perforated bottom / Fond perforé / Gelochter Boden

1150BF
1250BF
1350BF
1450BF
1650BF

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6

36
24
24
30
30

REF  Mod   U

REF  Mod   U

REF  Mod   U

1100 + COLOR
1200 + COLOR
1300 + COLOR
1400 + COLOR
1600 + COLOR
1900 + COLOR

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

30
60
30
30
60
30

Tapa Polinorm® / Polinorm® Lid / Couvercle Polinorm® / Polinorm® Deckel

Adaptable a / Adjustable to / Adaptable à / Einsetzbar:
 
Cubetas GN inox, PC, sin Bisfenol-A y PP /
St/Steel, PC, without Bisphenol-A and PP GN containers /
Bacs GN inox, PC, sans Bisphénol-A et PP /
GN Behälter rostfrei, PC, ohne Bisfenol-A und PP

65
100

Ref. color tapa /
Ref. colour lid /
Ref. couleur couvercle /
Art.Nr. Deckelfarbe

P1 P3P2 P4 P5
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F61

UTILIZACIÓN:  ALMACENAMIENTO DE PRODUCTOS A GRANEL, INGREDIENTES VARIOS EN NEVERAS O CÁMARAS FRIGORÍFICAS. 
IDEAL PARA TRANSPORTE Y COCCIÓN EN MICROONDAS.

USE TO STORE BULK PRODUCTS AND INGREDIENTS IN COOLERS, FREEZERS OR PANTRY. 
HIGHLY RECOMMENDED FOR TRANSPORTATION AND MICRO-WAVES COOKING.

UTILISATION : STOCKAGE DE PRODUITS ET INGRÉDIENTS EN VRAC DANS DES UNITÉS RÉFRIGÉRÉES OU PLACARDS. 
IDÉAL POUR LE TRANSPORT ET LA CUISSON EN FOUR MICRO-ONDES.

GEBRAUCH: LAGERUNG VON UNVERPACKTEN LEBENSMITTEL, VERSCHIEDENEN ZUTATEN IN KÜHLSCHRÄNKEN ODER KÜHLKAMMERN.
IDEAL FÜR DEN TRANSPORT ODER ZUM KOCHEN IN MIKROWELLEN.

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

530 x 325 mm1/1
REF H mm Lts   U

1106P1
1110P1
1115P1
1120P1

65
100
150
200

8,70
13,30
19,60
25,50

12
12
12
6

325 x 265 mm

REF H mm Lts   U

1206P1
1210P1
1215P1
1220P1

65
100
150
200

4,00
6,00
8,70

11,20

30
24
24
18

REF  Mod   U

1100 + COLOR
1200 + COLOR
1300 + COLOR
1400 + COLOR
1600 + COLOR
1900 + COLOR

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

30
60
30
30
60
30

Tapa Polinorm® / Polinorm® Lid / Couvercle Polinorm® / Polinorm® Deckel

Adaptable a / Adjustable to / Adaptable à / Einsetzbar:
 
Cubetas GN inox, PC, sin Bisfenol-A y PP /
St/Steel, PC, without Bisphenol-A and PP GN containers /
Bacs GN inox, PC, sans Bisphénol-A et PP /
GN Behälter rostfrei, PC, ohne Bisfenol-A und PP

1/2

Ref. color tapa /
Ref. colour lid /
Ref. couleur couvercle /
Art.Nr. Deckelfarbe

P1 P3P2 P4 P5

GASTRONORM POLIPROPILENO / POLYPROPYLENE GASTRONORM / 
GASTRONORME POLYPROPYLÈNE / POLYPROPYLEN GASTRONORM
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F61

GASTRONORM POLIPROPILENO / POLYPROPYLENE GASTRONORM / 
GASTRONORME POLYPROPYLÈNE / POLYPROPYLEN GASTRONORM

265 x 162 mm1/4
REF H mm Lts   U

1406P1
1410P1
1415P1

65
100
150

1,65
2,46
3,47

18
18
12

176 x 108 mm1/9
REF H mm Lts   U

1906P1
1910P1

0,54
0,77

30
30

176 x 162 mm1/6
REF H mm Lts   U

1606P1
1610P1
1615P1

65
100
150

0,95
1,40
1,95

30
24
24

325 x 175 mm1/3
REF H mm Lts   U

1306P1
1310P1
1315P1
1320P1

65
100
150
200

2,35
3,50
5,00
6,35

18
12
12
6

Tapa policarbonato / Polycarbonate lid / couvercle Polycarbonate / Polycarbonat Deckel

REF Mod  U

1100C1
1200C1
1300C1
1400C1
1600C1
1900C1

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6
1/9

30
60
30
30
60
30

Fondo perforado / Perforated bottom / Fond perforé / Gelochter Boden

REF Mod  U

1150P1
1250P1
1350P1
1450P1
1650P1

1/1
1/2
1/3
1/4
1/6

36
24
24
30
30

65
100
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F61

GASTRONORM POLIPROPILENO / POLYPROPYLENE GASTRONORM / 
GASTRONORME POLYPROPYLÈNE / POLYPROPYLEN GASTRONORM
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TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNGTRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO / TRANSPORT AND STORAGE / TRANSPORT ET STOCKAGE / TRANSPORT UND LAGERUNG

F61
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 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE3.2.

LAVADO: Mayor limpieza
WASHING: Higher cleaning 

LAVAGE: MEILLEUR NETTOYAGE
REINIGUNG: Bessere Reinigung

* Copolímero altamente resistente a sustancias químicas y temperaturas de hasta 95 ºC.
* Copolymer highly resistant to chemical products and temperatures up to 95 ºC.
* Copolymère très résistant aux produits chimiques et à températures jusqu’à 95 ºC.
* Copolymer höchster Widerstand gegen chemische Substanzen und Temperaturen bis zu 95 ºC.

TRANSPORTE: Mayor seguridad
TRANSPORT: Higher security

TRANSPORT: Plus de securité
TRANSPORT: Höhere Sicherheit

ALMACENAMIENTO: Mayor Higiene
STORING: Higher hygiene

STOCKAGE: Plus hygiénique
LAGERUNG: Höhere Hygiene

500 mm 500 mm500 mm 500 mm

APERTURAS PARA MÁXIMA LIMPIEZA
OPENINGS FOR MAXIMUM CLEANING
OUVERTURES POUR UN NETTOYAGE PERFORMANT
ÖFFNUNGEN FÜR MAXIMALE REINIGUNG

ESCOGER LO BUENO Y LO MEJOR A LA VEZ* /
GET THE BEST OF BOTH WORLDS* /
LE BON ET LE MEILLEUR À LA FOIS* /
NEHMEN SIE DAS GUTE UND DAS BESTE AUF EINMAL*

IDEALES PARA EL TRANSPORTE Y EL ALMACENAMIENTO
IDEAL FOR TRANSPORTING AND STORING
IDÉAL POUR LE TRANSPORT ET LE STOCKAGE
IDEAL FÜR DEN TRANSPORT UND LAGERUNG

FLAP-RACK®: fácil montaje / desmontaje
FLAP-RACK®: easy to assembly / disassembly
FLAP-RACK®: facile à monter / démonter
FLAP-RACK®: Einfache Montage / Demontage

FLAP-RACK®

SISTEMA DE MONTAJE Y DESMONTAJE FÁCIL , SEGURO Y SENCILLA PERSONALIZACIÓN /
EASY ASSEMBLY AND DISASSEMBLY SYSTEM, SAFE AND SIMPLE CUSTOMIZATION /
SYSTÈME DE MONTAGE ET DÉMONTAGE FACILE, SÛR ET DE SIMPLE PERSONNALISATION /
EINFACHES MONTAGE- UND DEMONTAGESYSTEM, SICHERE UND EINFACHE PERSONALISIERUNG

ABIERTA / OPENED / OUVERT / OFFEN CERRADA / CLOSED / FERMÉ / GESCHLOSSEN

APILABLES CON OTRAS CESTAS DEL MERCADO, REFUERZO DE DOBLE PARED (ANTI-GOLPES) /
STACKABLE WITH OTHER MARKET RACKS REINFORCED DOUBLE-WALL (ANTI-SHOCK) /
EMPILABLE AVEC D’AUTRES PANIERS DU MARCHÉ, RENFORCÉ AVEC DOUBLE PAROI (ANTI-CHOC) /
STAPELBAR MIT ANDEREN KÖRBEN AUF DEM MARKT, VERSTÄRKT MIT DOPPELWAND (ANTI-STOSS)

CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE
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CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE

SISTEMA PATENTADO QUE PERMITE CERRAR Y ABRIR LAS 
PAREDES DE LAS CESTAS Y EXTENSIONES FÁCILMENTE 

SYSTEM PATENTED ALLOWS THE WALLS ON BOTH BASES 
AND EXTENDERS TO BE CLOSED OR OPEN EASILY 

SYSTÈME BREVETÉ QUI PERMET D’OUVRIR OU DE FERMER 
FACILEMENT LES PAROIS DES CASIERS ET DES RÉHAUSSES

PATENTIERTES SYSTEM, WELCHES DAS EINFACHE ÖFFNEN 
UND SCHLIESSEN DER SPÜLKORBWÄNDE UND DIE 
VERGRÖSSERUNG ERLAUBT.

F6  marrón oscuro
 dark brown
 marron foncé
 dunkelbraun

F5  verde
 green
 vert
 grün

F4 amarillo
 yellow
 jaune
 gelb

F3 azul
 blue
 bleu
 blau

F2 burdeos
 burgundy
 bordeaux
 bordeauxrot

F1 marrón 
 brown
 marron
 braun

Identifi cador de colores para cestas y extensiones completamente cerradas. Disponible en 6 colores. Posibilidad de marcar logo cliente. Ver pág. 146.
Colour identifi cation for completely closed racks and extensions. Available in 6 colours. Possible personalisation. Refer to page 146.
Identifi cateur en couleurs pour casiers et réhausses complètement fermés. Disponible en 6 couleurs. Personnalisation possible. Voir page 146.
Farbindentifi kation für Spülkörbe und Vergrösserungen komplett geschlossen. Erhältlich in 6 Farben. Möglichkeit der Markierung mit dem Firmenlogo. Siehe Seite 146.

FLAP IDENTIFICADOR

Logo o texto impreso / Printed logo or text / 
Logo ou texte imprimé / Logo oder Text gedruckt

Logo o texto estampado / Hot stamped logo or text / 
Logo ou texte gravé / Logo oder Text gestempelt

Logo o texto estampado
Hot stamped logo or text
Logo ou texte gravé
Logo oder Text gestempelt

Logo o texto impreso
Printed logo or text
Logo ou texte imprimé
Logo oder Text gedruckt

F6  marrón oscuro
 dark brown
 marron foncé
 dunkelbraun

F5  verde
 green
 vert
 grün

F4 amarillo
 yellow
 jaune
 gelb

F3 azul
 blue
 bleu
 blau

F2 burdeos
 burgundy
 bordeaux
 bordeauxrot

F1 marrón 
 brown
 marron
 braun

Identifi cador de colores para cestas y extensiones abiertas. Disponible en 6 colores. Posibilidad de marcar logo cliente. Ver pág. 146.
Colour identifi cation for open racks and extensions. Available in 6 colours. Possible personalisation. Refer to page 146.
Identifi cateur en couleurs pour casiers et réhausses ouverts. Disponible en 6 couleurs. Personnalisation possible. Voir page 146.
Farbindentifi kation für Spülkörbe und Vergrösserungen offen. Erhältlich in 6 Farben. Möglichkeit der Markierung mit dem Firmenlogo. Siehe Seite 146.

CLIP IDENTIFICADOR

click clack
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 3.1 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE3.2.

ABIERTAS / OPENED / OUVERTS / OFFEN

5090
BASE 9 COMPART.

5091
EXT. 9 COMPART.

 REF    U

5090
5091

6
12

Ø max. 151 mm

5250
BASE 25 COMPART.

5251
EXT. 25 COMPART.

 REF    U

5250
5251

6
12

Ø max. 89 mm

5160
BASE 16 COMPART.

5161
EXT. 16 COMPART.

 REF    U

5160
5161

6
12

Ø max. 113 mm

5360
BASE 36 COMPART.

5361
EXT. 36 COMPART.

 REF    U

5360
5361

6
12

Ø max. 73 mm

5490
BASE 49 COMPART.

5491
EXT. 49 COMPART.

 REF    U

5490
5491

6
12

Ø max. 63 mm

F50
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 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE
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* Altura total del conjunto
* Total set height
* Hauteur totale lot
* Gesamthöhe des Sets

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5090 E1
5090 E2
5090 E3
5090 E4
5090 E5

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 151 mm

9 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5250 E1
5250 E2
5250 E3
5250 E4
5250 E5

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 89 mm

25 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5360 E1
5360 E2
5360 E3
5360 E4
5360 E5

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 73 mm

36 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5490 E1
5490 E2
5490 E3
5490 E4
5490 E5

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 63 mm

49 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5160 E1
5160 E2
5160 E3
5160 E4
5160 E5

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 113 mm

16 COMPART.

F50

MONTADAS ABIERTAS / OPENED ASSEMBLED / MONTÉS OUVERTS / OFFENE MONTAGE
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 3.1 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE3.2.

CERRADAS / CLOSED / FERMÉS / GESCHLOSSEN

5090F1
BASE 9 COMPART.

5091F1
EXT. 9 COMPART.

 REF    U

5090 F1
5091 F1

6
12

Ø max. 151 mm

5250F1
BASE 25 COMPART.

5251F1
EXT. 25 COMPART.

 REF    U

5250 F1
5251 F1

6
12

Ø max. 89 mm

5160F1
BASE 16 COMPART.

5161F1
EXT. 16 COMPART.

 REF    U

5160 F1
5161 F1

6
12

Ø max. 113 mm

5360F1
BASE 36 COMPART.

5361F1
EXT. 36 COMPART.

 REF    U

5360 F1
5361 F1

6
12

Ø max. 73 mm

5490F1
BASE 49 COMPART.

5491F1
EXT. 49 COMPART.

 REF    U

5490 F1
5491 F1

6
12

Ø max. 63 mm

F1 F2 F3 F4 F5 F6

Indicar el código de color al final de la referencia.
Indicate the colour code at the end of the item reference.
Indiquer le code de couleur a la fin de la réference.
Angabe des Farbcodes am Ende der Artikelnummer.

F50
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F1 F2 F3 F4 F5 F6Indicar el código de color al final de la referencia.
Indicate the colour code at the end of the item reference.
Indiquer le code de couleur a la fin de la réference.
Angabe des Farbcodes am Ende der Artikelnummer.

* Altura total del conjunto
* Total set height
* Hauteur totale lot
* Gesamthöhe des Sets

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5090 E1F1
5090 E2F1
5090 E3F1
5090 E4F1
5090 E5F1

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 151 mm

9 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5160 E1F1
5160 E2F1
5160 E3F1
5160 E4F1
5160 E5F1

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 113 mm

16 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5250 E1F1
5250 E2F1
5250 E3F1
5250 E4F1
5250 E5F1

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 89 mm

25 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5360 E1F1
5360 E2F1
5360 E3F1
5360 E4F1
5360 E5F1

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 73 mm

36 COMPART.

REF                      max. (mm) H (mm)* 

5490 E1F1
5490 E2F1
5490 E3F1
5490 E4F1
5490 E5F1

140
180
220
260
300

120
160
200
240
280

Ø max. 63 mm

49 COMPART.

F50

MONTADAS CERRADAS / CLOSED ASSEMBLED / MONTÉS FERMÉS / GESCHLOSSENE MONTAGE



 

142

 3.1 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE3.2.

COMPLEMENTOS / COMPLEMENTS / COMPLÉMENTS / ZUBEHÖR

14,5 cm

42,5 cm

22 cm

10 cm

14 cm

10 cm

Cesta universal / Open rack / Panier universel / Universalspülkorb

Extensión abierta
Open extender
Rehausse sans compartiments
Offene Ausführung5002

5000 5003

5001

 REF    U

5002
5001

6
12

Cesta para platos, bandejas y cubiertos / Plate, tray and cutlery baskets /
Paniers pour plats, plateaux et couverts / Lagerbehälter und Körbe für Geschirr, Besteck und Tabletts

Cesta para cubiertos /
Flatware rack /
Panier a couverts /
Besteckspülkorb

Cesta para platos y bandejas / 
Plates and trays rack / 
Panier pour assiettes et plateaux / 
Spülkorb für Teller und Tabletts

*Altura total del conjunto
  Total set height
  Hauteur totale lot
  Gesamthöhe des Sets

 REF    U

5000
5003

6
6

5000 / 5003

5002 / 5001

Tapa para cestas / Rack lid / Couvercle pour panier / Spülkorbdeckel

Cesta para almacenar cubiertos / Basket for cutlery storage /
Panier pour rangement couverts / Besteckkorb

 REF    U

REF H (mm)* U

5010

5060
5061
5062

15
19
23

18
22
26

400
400
400

6

1
1
1

5010

5060

Media cesta para cubiertos / Flatware basket / Demi-panier pour couverts / Spülkorbeinsatz für Besteck

 REF    U

5018
5019
5004

6
6
6

5018
Con asa
With handle
Avec anse
Mit griff

5019
Sin asa
Without handle
Sans anse
Ohne Griff

5004
Cestillo para cubiertos
Flatware basket
Petit panier pour couverts
Kleiner Spülkorbeinsatz 
für Besteck

F50

N max. (mm)

CAPACIDAD CUBIERTOS /
CUTLERY STORAGE /
CAPACITÉ COUVERTS /
KORB FÜR BESTECKE
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 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE
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Cesta para platos, bandejas y cubiertos / Plate, tray and cutlery baskets /
Paniers pour plats, plateaux et couverts / Lagerbehälter und Körbe für Geschirr, Besteck und Tabletts

CESTAS PARA PLATOS / PLATE RACKS / CASIERS ASSIETTES / TELLERSPÜLKÖRBE

Almacenamiento y transporte más seguro e higiénico.
More safety and hygienic storing and transporting.
Stockage et transport plus sûr et hygiénique.
Lagerung und Transport sicherer und hygienischer.

CESTAS ESPECIALES PARA PLATOS: IDEALES PARA EL LAVADO, ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE DE PLATOS. PERFECTAS PARA 
BANQUETES, HOTELES, COLECTIVIDADES Y EMPRESAS DE ALQUILER DE MATERIAL PARA LA HOSTELERÍA. REDUCEN LAS ROTURAS DE 
PLATOS, MINIMIZAN EL COSTE DEL TRANSPORTE Y MANIPULACIÓN.

PLATE CRATE: PERFECT DISH WASHING, STORING AND TRANSPORTING FOR BANQUETS, HOTELS, INSTITUTIONS AND CATERING 
EQUIPMENT RENTAL COMPANIES. THEY MINIMIZE THE PLATE BREAKAGE, LABOUR AND HANDLING COST

CASIERS POUR ASSIETTES: IDÉALES POUR LE LAVAGE, STOCKAGE ET TRANSPORT D’ASSIETTES. PARFAITS POUR BANQUETS, HÔTELS, 
COLLECTIVITÉS ET SOCIÉTÉS DE LOCATION DE MATÉRIEL POUR L’HÔTELLERIE. CE TYPE DE CASIERS PERMET DE RÉDUIRE LE NOMBRE 
D’ASSIETTES CASSÉES AINSI QU’UNE DIMINUTION DES COÛTS DE TRANSPORT ET MANIPULATION

SPÜLKÖRBE SPEZIELL FÜR TELLER: IDEAL FÜR DIE REINIGUNG, LAGERUNG UND TRANSPORT DER TELLER. PERFEKT FÜR BANKETTS, 
HOTELS, CATERING UND FIRMEN, DIE GASTRONOMIEMATERIAL VERMIETEN. WENIGER ZERBROCHENE TELLER, MINIMIERUNG DER 
TRANSPORT- UND ABWICKLUNGSKOSTEN.

 

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

Como elegir la cesta de platos adecuada:
debe medir el diámetro y altura del plato. Con estos 
datos escoger, de las 9 combinaciones posibles, 
aquella que se ajuste más a las medidas del plato.

How to chose the appropriate plate crate:
measure the plate diameter and height. You have then 
to chose between the 9 different grids according to the 
measures you get previously.

Comment choisir le casier pour assiettes:
Mesurer le diamètre et l’hauteur de l’assiette. Selon 
ces mesures choisir entre le 9 possibles combinaisons 
de grille qui s’adapte au mieux.

Wie wählen Sie den geeigneten Tellerspülkorb:
Messen Sie den Diameter und die Höhe des 
Tellers. Mit diesen Massen wählen Sie eine von 9 
verschiedenen Kombinationen aus, die sich am 
nähesten an die Masse der Teller anpasst.

Mayor protección, resistencia y durabilidad.
Extra protection, strength and durability.
Plus grande protection, résistance et durabilité.
Extra Schutz, Resistenz und Langlebigkeit.

Nueve formatos de rejilla /
Nine different grids /
Neuf grilles differentes /
Neun Gitterformate

Limpieza y secado rápido.
Faster wash and rinse.
Proprété et séchage plus rapide.
Schnelle Reinigung und Trocknung.

50 cm

50 cm

Dos modalidades / 
Two types /
Deux modèles /
Zwei Typen

F50
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 3.1 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE3.2.

F1 F2 F3 F4 F5 F6Indicar el código de color al final de la referencia.
Indicate the colour code at the end of the item reference.
Indiquer le code de couleur a la fin de la réference.
Angabe des Farbcodes am Ende der Artikelnummer.

* Cestas cerradas
* Closed racks 
* Paniers fermés
* Geschlossene Spülkörbe

Ø 27-31 cm

1412-6
REF                       U

1412-6
1412-6 F1*

1
1

3,5
3,5

14
14

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

Ø 28-30,5 cm

1912-6
REF                       U

1912-6
1912-6 F1*

1
1

2,5
2,5

19
19

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

Ø 23-28 cm

1510-5
REF                       U

1510-5
1510-5 F1*

1
1

3,5
3,5

15
15

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

Ø 25-28 cm

2011-5
REF                       U

2011-5
2011-5 F1*

1
1

2,5
2,5

20
20

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

Ø 23-25 cm

2110-5
REF                       U

2110-5
2110-5 F1*

1
1

2,5
2,5

21
21

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

Ø 20-22 cm

3008-4
REF                       U

3008-4
3008-4 F1*

1
1

2,5
2,5

30
30

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

F50

CESTAS PARA PLATOS / PLATE RACKS / CASIERS ASSIETTES / TELLERSPÜLKÖRBE
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Indicar el código de color al final de la referencia.
Indicate the colour code at the end of the item reference.
Indiquer le code de couleur a la fin de la réference.
Angabe des Farbcodes am Ende der Artikelnummer.

* Cestas cerradas
* Closed racks 
* Paniers fermés
* Geschlossene Spülkörbe 

F1 F2 F3 F4 F5 F6

5 Compartimentos
5 Compartments
5 Compartiments
5 Fächer

Ø 12-19 cm

3208-3
REF                       U

3208-3
3208-3 F1*

1
1

2,5
2,5

32
32

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

Ø 15-18 cm

4407-3
REF                       U

4407-3
4407-3 F1*

1
1

2
2

44
44

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

Ø 10-13 cm

6305-2
REF                       U

6305-2
6305-2 F1*

1
1

2,5
2,5

63
63

CAPACIDAD PLATOS
CAPACITY PLATES

CAPACITÉ ASSIETTES
TELLERFASSUNGSVERMÖGEN

max. (cm)

5050
REF                       U

5050 175

DISTANCIA ENTRE COMPART. (mm)
DISTANCE BETWEEN COMPART. (mm)

DISTANCE ENTRE COMPART. (mm)
FÄCHERABSTAND. (mm)

5030
REF                       U

5030 12

Cesta para grandes bandejas / Open tray rack / Panier pour grands plateaux /Spülkorb für grosse Tabletts

Cesta para bandejas isotérmicas y GN / GN and isothermal tray rack /
Panier pour plateaux isothermes et GN / Spülkorb für isothermische Tabletts und GN

F50

CESTAS PARA PLATOS / PLATE RACKS / CASIERS ASSIETTES / TELLERSPÜLKÖRBE
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 3.1 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE3.2.

FLAP

F1 F4F2 F5F3 F6

Superfície de impresión.
Printing area.
Súrface d’impression.
Druckfläche.

Superfície de estampación.
Hot stamping area.
Súrface de gravure.
Stempelfläche.

REF COLOR / COLOUR / COULEUR / FARBE  U

501F1
501F2
501F3
501F4
501F5
501F6

Marrón / Brown / Marron / Braun
Burdeos / Burgundy / Bordeaux / Bordeauxrot
Azul / Blue / Bleu / Blau
Amarillo / Yellow / Jaune / Gelb
Verde / Green / Vert / Grün
Marrón oscuro / Dark brown / Marrón foncé / Dunkelbraun

24
24
24
24
24
24

501F

C1 C4C2 C5C3 C6

REF COLOR / COLOUR / COULEUR / FARBE  U

500C1
500C2
500C3
500C4
500C5
500C6

Marrón / Brown / Marron / Braun
Burdeos / Burgundy / Bordeaux / Bordeauxrot
Azul / Blue / Bleu / Blau
Amarillo / Yellow / Jaune / Gelb
Verde / Green / Vert / Grün
Marrón oscuro / Dark brown / Marrón foncé / Dunkel-braun

24
24
24
24
24
24

Clip identificación / Clip tags / 
Clip d’identification / Klippidentifizierung

Flap

500C

PERSONALIZACIÓN SEGÚN DISEÑO DEL CLIENTE. CÓMO HACER EL PEDIDO:

1.- Enviar diseño definitivo en formato digital (.jpeg, .tiff, .eps) a flaprack@pujadas.es indicando referencia Flap/Clip  y cantidad a marcar. 
Mínimo 200 unidades para impresión y 1.000 unidades para estampado.

2.- Pujadas confeccionará una muestra y presupuesto (según diseño y cantidad indicada) que se enviará al cliente para su aprobación.  
Coste útiles de impresión y envío muestras: 120 € (impresión); para estampado, consultar.

PERSONALISATION ACCORDING TO CUSTOMER’S DESIGN. HOW TO ORDER:

1.- The final artwork has to be sent in digital format (.jpeg, .tiff, .eps) to flaprack@pujadas.es indicating Flap/Clip reference and quantity. 
Minimum order 200 units for printing and 1.000 for stamping. 

2.- Pujadas is going to make a sample and quotation (according to customer’s design and quantity) which will be sent to the customer for final approval. 
Tooling and printing cost for samples: 120 € (printing); for stamping, please consult.

PERSONALISATION SELON LES BESOINS DES CLIENTS. COMMENT FAIRE LA COMMANDE:

1.- Envoyer le dessin définitif en format digital (.jpeg, .tiff, .eps) a flaprack@pujadas.es indiquant la référence du Flap/Cip et la quantité. 
Commande minimale 200 unités pour impression et 1.000 unités pour la gravure.

2.- Pujadas réalisera un échantillon et devis (suivant le design et quantité indiquée) qui s’enverra au client pour confirmation.   
Coût des outils et d’envoi de l’échantillon: 120 €  (impression); veuillez consulter pour la gravure.

PERSONALISIERUNG ENTSPRECHEND DEM DISIGN DES KUNDEN. WIE BESTELLEN SIE:

1.- Senden Sie die endgültige Version des Designs im digitalen Format  (.jpeg, .tiff, .eps) an flaprack@pujadas.es mit dem Betreff “Flap/Clip” und mit der 
Angabe der zu markierenden Menge. Mindestbestellung 200 Stück für die Bedruckung und 1.000 für die Stempelung.

2.- Pujadas stellt ein Muster her und erstellt einen Kostenvoranschlag (entsprechend Kundendesign und Menge) und schickt diese zur Bestätigung an den 
Kunden. Herstellungskosten des Drucks und Versendung des Musters: 120 € (Druck); für Stempelung, bitte nachfragen.

Flap Logo - Clip Logo Personalización / Personalisation / Personnalisation / Personalisierung

F50
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 CESTAS PARA VAJILLA / DISHWASHER RACKS / CASIERS À VAISSELLE / SPÜLMASCHINENKÖRBE
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T.

4 
EX

T.
80 3,15

120 4,70

160 6,30

200 7,85

240 9,45

mm inch
100 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150

0 0,5 1,5 2,5 3,5 4,5 5,51 2 3 4 5

49 compart.

36 compart.

25 compart.

16 compart.

9 compart.

Ø mm

Ø inch

H

B
A

SE
1 

EX
T.

2 
EX

T.
3 

EX
T.

4 
EX

T.
80 3,15

120 4,70

160 6,30

200 7,85

240 9,45

mm inch
100 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150

0 0,5 1,5 2,5 3,5 4,5 5,51 2 3 4 5

49 compart.

36 compart.

25 compart.

16 compart.

9 compart.

Ø mm

Ø inch

H

GUÍA DE SELECCIÓN PARA BASES Y EXTENSIONES /
REFERENCE GUIDE FOR BASES AND EXTENSIONS /
GUIDE DE SELECTION POUR BASES ET EXTENTIONS / 
AUSWAHLÜBERSICHT FÜR DIE BASIS UND VERGRÖSSERUNGEN

DIÁMETRO 
Coloque el vaso o la copa 
(boca abajo) sobre el 
diagrama de círculos. El 
círculo que se ajuste al 
diámetro máximo de la 
copa (base, cuerpo o parte 
superior) le determinará el 
número de compartimentos 
necesarios. 

ALTURA  
Utilice la guía vertical para 
determinar el número 
apropiado de extensiones 
que precisa. En el caso de 
que la altura del vaso o copa 
esté entre dos extensiones, 
siempre escoger la 
inmediatamente superior.

DIAMÈTRE
Placer le verre à l’envers 
au-dessus du diagramme 
des cercles. Le cercle qui 
s’ajuste au mieux au plus 
grand diamètre du verre 
(base, corps ou partie 
supérieure) déterminera le 
nombre de compartiments 
nécessaires.

HAUTEUR
Utiliser le guide vertical 
pour déterminer la hauteur 
et le nombre de rehausses 
nécessaires. Dans le cas ou 
la hauteur du verre soit entre 
deux rehausses, veuillez 
impérativement choisir la 
rehausse supérieure.

DIAMETER
Place glass upside down over 
the circle chart. Whatever 
circle the largest diameter 
of the glass (base, body or 
upper part) fits within will 
determine the number of 
compartments.  

HEIGH
Use the vertical guide to 
determine the height and 
the appropriate number 
of extenders. If the height 
of glass is between two 
extensions, please choose 
always the immediately 
superior one.

DIAMETER    
Stellen Sie das Gefäss mit 
dem Kopf nach unten auf die 
Kreisabbildung. Der Kreis, 
der sich am Nähsten an 
den Maximaldiameter des 
Gefässes (Basis, Körper oder 
Oberteil) nähert, bestimmt 
die Anzahl der benötigten 
Fächer.

HÖHE
Benutzen Sie die seitliche 
Skala um die passende 
Anzahl der Vergrösserungen 
zu bestimmen. Wenn die 
Gefässhöhe zwischen zwei 
Vergrösserungen ist, ist die 
nächsthöhere zu wählen.
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 CARROS / TROLLEYS / CHARIOTS / SERVIERWAGEN3.3.

CARROS DE SERVICIO EN MADERA / WOODEN SERVING TROLLEYS / 
CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS / SERVIERWAGEN AUS HOLZ

CARRO BUFFET CON POSIBILIDAD DE CONVERTIR EL CARRO EXPOSITOR EN MESA DE PRESENTACIÓN /
BUFFET TROLLEY WITH POSSIBLE TRANSFORMATION FROM AN EXPOSITOR TROLLEY TO A PRESENTATION TABLE /
CHARIOT BUFFET AVEC POSSIBILITÉ DE CONVERTIR LE CHARIOT D’EXPOSITION EN UNE TABLE DE PRÉSENTATION /
BUFFETSERVIERWAGEN MIT DER MÖGLICHKEIT DIESEN IN EINEN PRÄSENTATIONSTISCH UMZUWANDELN

MADERA CON TRATAMIENTO HIDRÓFUGO
ESPECIAL, DE FÁCIL LIMPIEZA /
WOOD WITH SPECIAL WATERPROOF
TREATMENT, EASY TO CLEAN /
BOIS AVEC UN TRAITEMENT HYDROFUGE
SPÉCIAL, FACILE À NETTOYER /
HOLZ MIT SPEZIELLER WASSERABWEISENDER
BEHANDLUNG, EINFACH ZU REINIGEN

ELEGANTE COMBINACIÓN DE 
MADERA Y ALUMINIO /
OUTSTANDING COMBINATION OF 
WOOD AND ALUMINUM /
COMBINAISON ÉLÉGANTE EN 
BOIS ET EN ALUMINIUM /
ELEGANTE KOMBINATION AUS 
HOLZ UND ALUMINIUM

RUEDAS GIRATORIAS E INSONORAS 
DE Ø 125 mm, CON FRENO /
SOUNDPROOF AND REVOLVING 
CASTORS Ø 125 mm, WITH BRAKES /
ROULETTES INSONORES ET PIVOTANTES 
DE Ø 125 mm, AVEC FREINS /
BEWEGLICHE UND GERÄUSCHLOSE 
RÄDER Ø 125 mm, MIT BREMSEN 

SE SUMINISTRAN DESMONTADOS 
ENTRE 3 A 5 MINUTOS DE MONTAJE /
DELIVERED FLATPACKED
BETWEEN 3 TO 5 MINUTES ASSEMBLY /
LIVRÉS DÉMONTÉS
ENTRE 3 ET 5 MINUTES DE MONTAGE /
LIEFERUNG UNMONTIERT RÄDER 
MONTAGE ZWISCHEN 3 UND 5 MINUTEN

ADAPTADO A MEDIDAS GASTRONORM /
SUITABLE FOR GASTRONORM SIZES /
ADAPTÉ AUX MESURES GASTRONORME /
GEEIGNET FÜR GASTRONORMGRÖSSEN

F71

COLD

Carro buffet negro 4 GN 1/1 / Black buffet trolley for 4 1/1 GN inserts /
Chariot buffet noir pour 4 bacs GN 1/1 / Schwarzer Buffetservierwagen 4 GN 1/190490

900 mm

750 mm

1430 mm

REF TIPO / TYPE  U

90490*
90492

90493

4 X GN 1/1
TAPA / COVER / 

TABLETTE / DECKEL

TAPA / COVER / 
TABLETTE / DECKEL 1/1

1
1

1

REF. 90492

REF. 90493

*Dos tapas incluidas en precio /
*Two cover are included on the price /
*Deux tablettes comprises dans le prix /
*Zwei Deckel im Preis inklusive

Tapa individual encaje GN 1/1 no incluida en precio /
Cover for 1/1 GN insert not included on the price /
Tablette de bac GN 1/1 non comprise dans le prix / 
Individueller Deckel passend zu GN 1/1 nicht im 
Preis inklusive
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CARROS / TROLLEYS / CHARIOTS / SERVIERWAGEN

 

CARROS DE SERVICIO EN MADERA / WOODEN SERVING TROLLEYS / 
CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS / SERVIERWAGEN AUS HOLZ
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CARRO BUFFET ESPECIAL PARA TODO TIPO DE COMIDAS, FRÍAS, SEMI-FRÍAS O CALIENTES /
BUFFET TROLLEY SUITABLE FOR ALL KINDS OF FOOD, COLD, SEMI-COLD OR HOT /
CHARIOT BUFFET SPÉCIAL POUR TOUT TYPE DE NOURRITURES, FROIDES, SEMI-FROIDES OU CHAUDES /
BUFFETWAGEN GEIGNET FÜR ALLE MAHLZEITEN, KALT, WARM ODER GEMISCHT

SUPERFÍCIE SUPERIOR DE ABEDÚL FINLANDÉS DE 
ALTÍSIMA RESISTENCIA A AMBIENTES HÚMEDOS E 
INCLUSO A LA INTEMPERIE/
UPPER SURFACE OF FINNISH BIRCH, EXTREMELY 
RESISTANT TO HUMID ENVIRONMENTS AND EVEN 
OUTDOORS /
SURFACE SUPÉRIEURE EN BOULEAU FINLANDAIS, 
HAUTEMENT RÉSISTANTE AUX ENVIRONNEMENTS 
HUMIDES ET MÊME AUX INTEMPÉRIES /
OBERFLÄCHE FINNISCHER BIRKE, EXTREM 
WIDERSTANDSFÄHIG GEGEN FEUCHTE UND SOGAR 
IM FREIEN

INSTALACIÓN ELÉCTRICA 
PREPARADA PARA 4 ELEMENTOS 
ELÉCTRICOS / 
ELECTRICAL SYSTEM DESIGNED 
FOR 4 ELECTRICAL ELEMENTS /
INSTALLATION ÉLECTRIQUE 
PRÉVUE POUR 4 ÉLÉMENTS 
ÉLECTRIQUES / ELEKTRISCHE 
INSTALLATION VORBEREITET FÜR 
VIER ELEKTRISCHE ELEMENTE

LATERAL CON SOPORTE ESPECIAL 
PARA TAPAS CHAFING DISH /
SIDE WITH SPECIAL SUPPORT FOR 
CHAFING DISH COVERS /
PARTIE LATÉRALE AVEC SUPPORT 
SPÉCIAL POUR COUVERCLES 
CHAFING DISH /
SEITENELEMENTE MIT HALTERUNG 
FÜR DECKEL DES CHAFING-DISH

*SE ENTREGA CON: 2 ELEMENTOS ELÉCTRICOS 
REF. 9500 + 4 CUBETAS GN 1/1 100 MM CON 
SOPORTE ELEMENTO ELÉCTRICO + 4 TAPAS GN 1/1 
+ 2 TAPAS MADERA /
*COMES WITH: 2 ELECTRICAL ELEMENTS REF. 
9500 + 4 TRAYS GN 1/1 100 MM WITH SUPPORT 
ELECTRIC ELEMENT + 4 COVERS GN 1/1 + 2 
WOODEN COVERS /
*FOURNI AVEC : 2 ÉLÉMENTS ÉLECTRIQUES RÉF. 
9500 + 4 BACS GN 1/1 100 MM AVEC SUPPORT 
ÉLÉMENT ÉLECTRIQUE + 4 COUVERCLES GN 1/1 + 
2 COUVERCLES BOIS /
*IM LIEFERUMFANG ENTHALTEN: 2 ELEKTRISCHE 
ELEMENTE REF. 9500 + 4 SPEISEBEHÄLTER GN 
1/1 100 MM MIT ELEKTRISCHEM ANSCHLUSS + 4 
DECKEL GN 1/1 + 2 DECKEL, HOLZ

ADAPTADO A MEDIDAS GASTRONORM /
SUITABLE FOR GASTRONORM SIZES /
ADAPTÉ AUX MESURES GASTRONORME /
GEEIGNET FÜR GASTRONORMGRÖSSEN

F71

WARM

Carro buffet 4 1/1 GN caliente / Buffet trolley 4 1/1 GN hot /
Chariot buffet 4 1/1 GN chaud / Buffetwagen (warm) 4 1/1 GN90495

REF TIPO / TYPE  U

90495*
90492

90493

4 x GN 1/1
TAPA / COVER / 

TABLETTE / DECKEL

TAPA / COVER / 
TABLETTE / DECKEL 1/1

1
1

1

875 mm

750 mm

1430 mm

Opcional: se pueden adaptar placas de inducción /
Optional: can be adapted for induction plates /
Optionnel : on peut adapter des plaques à induction /
Zusatzausstattung: Passende Induktionsplatten verfügbar

N
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 CARROS / TROLLEYS / CHARIOTS / SERVIERWAGEN3.3.

CARROS DE SERVICIO EN MADERA / WOODEN SERVING TROLLEYS / 
CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS / SERVIERWAGEN AUS HOLZ

REF COLOUR  U

80210
80220

BLANCO / WHITE / BLANC / WEISS
NEGRO / BLACK / NOIR / SCHWARZ

1
1

Carro madera-aluminio 2 estanterías / wooden-aluminium trolley 2 shelves /
Chariot en bois-aluminium 2 plateaux / Servierwagen Holz-Aluminium mit 2 RegalenTREND

Ref. 80210

550 mm

850 mm

1050 mm

800 mm

500 mm

700 mm

REF COLOUR  U

80219

Madera con tratamiento hidrófugo.
Wood with waterproof treatment.
Bois avec un traitement hydrofuge.
Holz mit wasserabweisender Behandlung.

Se suministran desmontados. Entre 3 a 5 minutos de montaje.
Delivered fl atpacked. Between 3 to 5 minutes assembly.
Livrés démontés. Entre 3 et 5 minutes de montage.
Lieferung unmontiert. Montage zwischen 3 und 5 Minuten.

NEGRO / BLACK / NOIR / SCHWARZ 1

Gueridón o carro auxiliar madera / wooden gueridon trolley /
Chariot guéridon en bois / Abräum- oder Hilfswagen aus Holz80219

PIES EN ALUMINIO ANODIZADO /
ANODISED ALUMINIUM FEET /
PIEDS EN ALUMINIUM ANODISÉ /
FÜSSE AUS ELOXIERTEM ALUMINIUM

PIES EN ALUMINIO ANODIZADO /
ANODISED ALUMINIUM FEET /
PIEDS EN ALUMINIUM ANODISÉ /
FÜSSE AUS ELOXIERTEM ALUMINIUM

RUEDAS GIRATORIAS E INSONORAS DE Ø 100 mm, DOS CON FRENO /
SOUNDPROOF AND REVOLVING CASTORS Ø 100 mm, TWO WITH BRAKES /
ROULETTES INSONORES ET PIVOTANTES DE Ø 100 mm, DEUX AVEC FREINS /
BEWEGLICHE UND GRÄUSCHLOSE RÄDER Ø 100 mm, ZWEI MIT BREMSEN

MADERA CON TRATAMIENTO HIDRÓFUGO /
WOOD WITH WATERPROOF TREATMENT /
BOIS AVEC UN TRAITEMENT HYDROFUGE /
HOLZ MIT WASSERABWEISENDER BEHANDLUNG

SE SUMINISTRAN DESMONTADOS /
DELIVERED FLATPACKED /
LIVRÉS DÉMONTÉS /
LIEFERUNG UNMONTIERT

Entre 3 a 5 minutos de montaje.
Between 3 to 5 minutes assembly.
Entre 3 et 5 minutes de montage.
Montage zwischen 3 und 5 Minuten.

RUEDAS GIRATORIAS E INSONORAS DE Ø 100 mm, DOS CON FRENO /
SOUNDPROOF AND REVOLVING CASTORS Ø 100 mm, TWO WITH BRAKES /
ROULETTES INSONORES ET PIVOTANTES DE Ø 100 mm, DEUX AVEC FREINS /
BEWEGLICHE UND GRÄUSCHLOSE RÄDER Ø 100 mm,  ZWEI MIT BREMSEN

Ref. 80220

F71
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CARROS / TROLLEYS / CHARIOTS / SERVIERWAGEN

 

CARROS DE SERVICIO EN MADERA / WOODEN SERVING TROLLEYS / 
CHARIOTS DE SERVICE EN BOIS / SERVIERWAGEN AUS HOLZ
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4 x 1/3 GN
H max. 100 mm

855 mm

500 mm

690 mm

863 mm

716 mm

824 mm

REF  U

REF  U

REF mm U

90813

80216

90814 710 x 135 x 155

1

1

1

Carro porta-cubiertos / Cutlery dispenser trolley /
Chariot porte couverts / Transportwagen für besteck

Porta-cubiertos / Cutlery bin /
Ramasse-couverts / Besteckbehälter

Carro gueridón melamina roble / Oak melamine gueridon trolley /
Chariot guéridon mélamine roure / Servierwagen aus eiche melamine

90813

90814

80216

No incluye porta-cubiertos, cubetas GN, platos ni bandejas /
Trays, dishes, GN containers and cutlery dispenser not included /
Ramasse-couverts, bacs GN, assiettes, et plateaux pas compris /
Besteckbehälter, GN behälter, platten und tablett nicht inklusive

Se suministran desmontados. Entre 3 a 5 minutos de montaje /
Delivered fl atpacked. Between 3 to 5 minutes assembly /
Livrés démontés. Entre 3 et 5 minutes de montage /
Lieferung unmontiert räder. Montage zwischen 3 und 5 minuten

PIÉS EN ALUMINIO ANODIZADO NEGRO /
BLACK ANODISED ALUMINIUM FEET /
PIEDS EN ALUMINIUM ANODISÉ NOIR /
MIT SCHWARZ, ELOXIERTEN ALUMINIUMSTÄNDERN

CON CHAPADO DE MELAMINA IMITACIÓN MADERA /
WITH MELAMINE IMITATION WOOD VENEER /
À REVÊTEMENT MÉLAMINÉ IMITATION BOIS /
MIT MELAMINBESCHICHTUNG IN HOLZIMITATION

RUEDAS GIRATORIAS E INSONORAS DE Ø 100 mm, DOS CON FRENO /
SOUNDPROOF AND REVOLVING CASTORS Ø 100 mm, TWO WITH BRAKES /
ROULETTES INSONORES ET PIVOTANTES DE Ø 100 mm, DEUX AVEC FREINS /
BEWEGLICHE UND GRÄUSCHLOSE RÄDER Ø 100 mm,  ZWEI MIT BREMSEN

F71

N

N

N

No incluye cubetas GN /
GN containers not included /
Bacs GN non inclus /
GN behälter nicht inklusive

€

590,00    
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 CARROS / TROLLEYS / CHARIOTS / SERVIERWAGEN3.3.

REF     U

641.100 780 x 485 1

Carro de servicio / Trolley / Chariot de service / Servierwagen6411

REF     U

80900 1

Carro aluminio desembarace / Aluminium clearing trolley /
Chariot débarrassage en aluminium / Aluminium Abräumwagen8090

Carga máxima 120 kgs
Maximum weight load 120 kgs
Charge maximale 120 kgs
Maximale Tragkraft 120 kg

Soportes de aluminio 
Aluminium supports
Supports en aluminium
Aluminiumständer

REF cm Lts   U

642.000
643.000

32 x 19,5 x 16,5
33,5 x 23 x 56

9,00
80,00

1
1 

Contenedor para cubiertos / Silverware container / Conteneur pour couverts / Besteckkasten642 / 643 Contenedor para desperdicios / Refuse container / Conteneur pour déchets / Abfalleimer

REF     U

640.000 780 x 485 1

Conjunto carro / Set trolley / Ensemble chariot / Servierwagenset640

960 mm

400 mm

1030 mm
500 mm

400 mm

960 mm

400 mm

1030 mm
500 mm

400 mm

Medidas de estantes adaptables a cubetas GN 1/1 y cestas 
FLAP-RACK® (500 x 500 mm). Carga máxima: total 150 Kg y con 
un máximo de 75 Kg por estante.

Racks adjustable to 1/1 GN containers and FLAP-RACK® 
(500 x 500 mm). Maximum load: 150 Kg and max. per level 75 Kg.

Clayettes adaptables à des bacs GN 1/1 et à casiers à vaisselle 
FLAP-RACK® (500 x 500 mm). Charge maximale: total 150 Kg et 
75 Kg par niveau.

Masse der regale passend für GN behälter 1/1 und FLAP-
RACK® spülkörbe (500 x 500 mm). Maximale tragkraft: total 150 
Kg und maximal 75 Kg pro regal.

590 mm

56
5 

m
m

10
15

 m
m

970 mm

F70

CARROS DE SERVICIO ALUMINIO / ALUMINIUM SERVING TROLLEYS / 
CHARIOT DE SERVICE EN ALUMINIUM / SERVICEWAGEN AUS ALUMINIUM

DIM. ESTANTE /
SHELF DIMENTION /
DIM. NIVEAU /
REGALGRÖSSE
mm

DIM. ESTANTE /
SHELF DIMENTION /
DIM. NIVEAU /
REGALGRÖSSE
mm

REF. 642.000 REF. 643.000
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CARRO SERVICIO ACERO INOXIDABLE / ST/STEEL SERVING TROLLEY /
CHARIOT SERVICE EN ACIER INOXYDABLE / SERVIERWAGEN AUS EDELSTAHL 

F70

ESTRUCTURA TUBULAR EN ACERO INOXIDABLE DE 1,5 mm ESPESOR.
ESTANTES INSONORIZADOS Y SOLDADOS A LA ESTRUCTURA TUBULAR (VERSIÓN CARROS MONTADOS).
RUEDAS GIRATORIAS INSONORAS DE ACERO Ø 125 mm. DOS DE ELLAS CON FRENO.
CARGA MÁXIMA: TOTAL 250 KG CON UN MÁXIMO DE 80 KG POR ESTANTE.

1,5 mm THICK ST/STEEL TUBULAR FRAME.
SOUNDPROOF MOULDED SHELVES WELDED ON FRAME. (ONLY FOR ASSEMBLED TROLLEYS).
SOUNDPROOF REVOLVING CASTORS Ø 125 mm. TWO OF THEM WITH BRAKES.
MAXIMUM LOAD: 250 KG AND MAX. PER LEVEL 80 KG.

STRUCTURE TUBULAIRE EN ACIER INOXYDABLE 1,5 mm ÉPAISSEUR.
PLATEAUX INSONORISÉS SOUDÉS À LA STRUCTURE TUBULAIRE. (VERSION CHARIOTS MONTÉS).
ROULETTES GIRATOIRES INSONORES DE Ø 125 mm. DEUX AVEC FREINS.
CHARGE MAXIMALE: TOTAL 250 KG ET 80 KG PAR NIVEAU.

STRUKTUR AUS EDELSATHLROHR VON 1,5 mm DICKE.
GERÄUSCHLOSE REGALE MIT DER STRUKTUR VERSCHWEISST. (VERSION MONTIERTE SERVIERWAGEN).
BEWEGLICHE GERÄUSCHLOSE RÄDER Ø 125 mm, ZWEI MIT BREMSEN.
MAXIMALE TRAGKRAFT: TOTAL 250 KG UND MAX 80 KG PRO REGAL.
 

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

*Estantes de chapa de mayor espesor / Thicker shelves / Plateaux plus épais / Regal aus dickerem Blech

Carro servicio acero inox / St/steel serving trolley / Chariot service en acier inox / Servierwagen Edelstahl

80240
80250
80260*

2
2
2

800 x 500
900 x 500

1000 x 600

1
1
1

80270
80280
80290*

3
3
3

800 x 500
900 x 500

1000 x 600

1
1
1

80300
80310
80320*

4
4
4

800 x 500
900 x 500

1000 x 600

1
1
1

C

A B

62
5 

m
m 27

5 
m

m

C

A B

 880 x 580 x 1015
 980 x 580 x 1015

1080 x 680 x 1015

 880 x 580 x 1015
 980 x 580 x 1015

1080 x 680 x 1015

 880 x 580 x 1300
 980 x 580 x 1300

1080 x 680 x 1300

REF ESTANTES / 
LEVELS /
NIVEAUX/
REGALE

DIM. ESTANTE / 
SHELF DIMENTION /
DIM. NIVEAU /
REGALGRÖSSE
mm

 A x B x C mm U

C

A B

29
5 

m
m
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A B

C

A B

SE ENTREGAN DESMONTADOS. MUY ROBUSTOS Y SÓLIDOS UNA VEZ MONTADOS. CARGA MÁXIMA POR BANDEJA DE 80 KG Y TOTAL 
MÁXIMO POR CARRO 250 KG. EL TIEMPO MEDIO DE MONTAJE ES DE 10 MINUTOS.

DELIVERED FLATPACKED. VERY STRONG AND RESISTANT ONCE ASSEMBLED. MAXIMUM LOAD PER SHELF IS 80 KG AND MAXIMUM PER 
TROLLEY IS 250 KG. APPROXIMATE TIME OF ASSEMBLY IS ABOUT 10 MINUTES.

LIVRÉS DÉMONTÉS. TRÈS ROBUSTES ET SOLIDES UNE FOIS MONTÉS. LA CHARGE MAX. PAR PLATEAU EST 80 KG ET PAR CHARIOT 250 KG. 
TEMPS MOYEN DE MONTAGE 10 MIN.

LIEFERUNG UNMONTIERT. EINMAL MONTIERT SIND SIE SEHR ROBUST UND SOLIDE. MAXIMALE TRAGKRAFT PRO REGAL 80 KG UND 
TOTAL 250 KG. DIE MONTAGE DAUERT IM DURCHSCHNITT 10 MINUTEN.
 

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

Carro desmontable / Disassembled trolley / Chariot démontable / Demontierbarer Servierwagen

80330
80340

80350
80360

2
2

3
3

800 x 500
900 x 500

800 x 500
900 x 500

1
1

1
1

810 x 545 x 1040
910 x 545 x 1040

810 x 545 x 1040
910 x 545 x 1040

REF ESTANTES / 
LEVELS /
NIVEAUX/
REGALE

DIM. ESTANTE / 
SHELF DIMENTION /
DIM. NIVEAU /
REGALGRÖSSE
mm

      A x B x C mm U

Carro desmontable ligero / Light disassembled trolley / 
Chariot démontable légère / Leichter demontierbarer Servierwagen

80960

80961

2

3

1

1

REF ESTANTES / 
LEVELS /
NIVEAUX /
REGALE

DIM. ESTANTE / 
SHELF DIMENTION /
DIM. NIVEAU /
REGALGRÖSSE
mm

URuedas acero Ø 100 mm. Dos con freno.
Castors Ø 100 mm. Two with brakes.
Roulettes Ø 100 mm. Deux avec freins.
Edelstahlräder Ø 100 mm. Zwei mit Bremsen.

C

560 mm

275 mm

930 mm 610 mm

935 mm

570 mm

275 mm

255 mm

930 mm 610 mm

935 mm

830 x 510

830 x 510

F70

GAMA ECONÓMICA /
ECONOMIC LINE /
GAMME ECONOMIQUE /
ÖKONOMISCHE SERIE

CARROS DE SERVICIO DESMONTABLES / DISASSEMBLED SERVING TROLLEYS /
CHARIOTS DE SERVICE DÉMONTABLES / DEMONTIERBARE SERVIERWAGEN
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CARROS DE SERVICIO SOLDADOS / WELDED SERVING TROLLEYS /
CHARIOTS DE SERVICE SOUDÉS / GESCHWEISSTE SERVIERWAGEN

F70

1015 mm

580 mm880 mm

1015 mm

580 mm
880 mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Carro servicio con barandilla / Serving trolley with guard-rail shelf /
Chariot service avec galerie / Servierwagen mit Geländer8094

REF U

80940
80941

800 x 500 
800 x 500

1
1

DIM ESTANTE /
SHELF DIMENTION /
DIM NIVEAU /
REGALGRÖSSE
mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

No incluye cubeta Gastronorm 1/2.
1/2 Gastronorm container not included.
Bac Gastronorme 1/2 non inclus.
1/2 Gastronorm Behälter nicht im Preis inklusive.
 
Ø 165 mm

Carro desembarace inox / St/Steel clearing trolley /
Chariot de débarrassage en inox / Abräumwagen

Cubertero para carro servicio / Cutlery dispenser for serving trolley /
Ramasse-couverts pour chariot service / Behälter für Servicewagen

8068

80374

REF U

80680 1000 x 600 

GN 1/3 150

1

DIM ESTANTE / 
SHELF DIMENTION /
DIM NIVEAU /
REGALGRÖSSE
mm

680 mm1080 mm

1015 mm

ESTANTES /
LEVELS /
NIVEAUX/
REGALE

ESTANTES /
LEVELS /
NIVEAUX /
REGALE

2
3

2

REF Mod H mm  U

80374 1
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CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

Carro 17 guias GN 1/1 / 17 rails trolley for 1/1 GN pans /
Chariot 17 glissières pour bacs GN 1/1 / Servierwagen mit 17 Einschüben für GN 1/18043

REF       U

80430 1

Carro basculante 17 guias GN 1/1 / Swinging troLley 17 rails for 1/1 GN pans /
Chariot basculant 17 glissières pour bacs GN 1/1 / Klappbarer Servierwagen mit 17 Einschüben für GN 1/18080

REF       U

80800 1

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm
Eingang 325 mm

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm
Eingang 325 mm

Carro especial para pequeños desniveles /
Special trolley for uneven surfaces /
Chariot spécial pour légers dénivelés /
Spezieller Wagen für kleine Unebenheiten

Ideal para catering y cámaras frigorífi cas /
Ideal for catering service and cold rooms /
Idéal pour traiteurs et chambres froids /
Ideal für Catering oder Kühlkammern

1710 mm

635 mm

75 mm

455 mm

Carro doble 17 x 2 guias 1/1 / Double rail trolley 17 x 2 for 1/1 GN pans /
Chariot double 17 x 2 glissières pour bacs GN 1/1  / Doppelservierwagen mit 17 x 2 Einschüben für GN 1/18067

REF       U

80670 1

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm
Eingang 325 mm

635 mm

1710 mm

75 mm

810 mm

525 mm

1790 mm

75 mm

700 mm

F70
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F70

CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

Carro desmontable ligero 15 guías GN 1/1 / 
Light Disassembled trolley 15 rails for 1/1 GN pans /
Chariot démontable léger 15 glissières pour bacs GN 1/1  / 
Leichter Demontierbarer Servierwagen mit 15 Einschüben für GN 1/18097

REF       U

80970 1

Carro desmontable 17 guías GN 1/1 / Disassembled trolley 17 rails for 1/1 GN pans /
Chariot démontable 17 glissières pour bacs GN 1/1 / Demontierbarer Servierwagen mit 17 Einschüben für GN 1/18047

REF       U

80470 1

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm
Eingang 325 mm

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm
Eingang 325 mm

Ruedas acero Ø 120 mm. Dos con freno.
Castors Ø 120 mm. Two with brakes.
Roulettes Ø 120 mm. Deux avec freins.
Edelstahlrollen Ø 120 mm. Zwei mit Bremsen.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

455 mm

1710 mm

635 mm

75 mm

1720 mm

630 mm

80 mm

455 mm

Carro encastable 17 guías GN 1/1 / Stackable trolley 17 rails for 1/1 GN pans / 
Chariot emboîtable 17 glissières pour bacs GN 1/1 / Klappbarer Servierwagen mit 17 Einschüben für GN 1/18052

REF       U

80520 1

Entrada 325 mm
Entrance 325 mm
Entrée 325 mm
Eingang 325 mm

1710 mm

630 mm

455 mm

75 mm

Desmontado /
Flat packed /
Livré démonté /
Demontiert

GAMA ECONÓMICA /
ECONOMIC LINE /
GAMME ECONOMIQUE /
ÖKONOMISCHE SERIE
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CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

F70

Carro encastable 17 guías GN 2/1 / Stackable trolley 17 rails for 2/1 GN pans /
Chariot emboîtable 17 glissières pour bacs GN 2/1 / Klappbarer Servierwagen mit 17 Einschüben für GN 2/18051

REF       U

80510 1

Entrada 530 mm
Entrance 530 mm
Entrée 530 mm
Eingang 530 mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

1710 mm

750 mm

660 mm

Carro 17 guías GN 2/1 / 17 rails trolley for 2/1 GN pans /
Chariot 17 glissières pour bacs GN 2/1 / Servierwagen mit 17 Einschüben für GN 2/18044

REF       U

80440 1

Entrada 530 mm
Entrance 530 mm
Entrée 530 mm
Eingang 530 mm

1710 mm

755 mm

660 mm

75 mm

Carro desmontable 17 guías GN 2/1 / Disassembled trolley 17 rails for 2/1 GN pans /
Chariot démontable 17 glissières pour bacs GN 2/1 / Demontierbarer Servierwagen mit 17 Einschüben für GN 2/18048

REF       U

80480 1

Entrada 530 mm
Entrance 530 mm
Entrée 530 mm
Eingang 530 mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

660 mm

1710 mm

755 mm

75 mm

Desmontado /
Flat packed /
Livré démonté /
Demontiert
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F70

CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

1710 mm

700 mm

525 mm

Entrada 400 mm
Entrance 400 mm
Entrée 400 mm
Eingang 400 mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Entrada 400 mm
Entrance 400 mm
Entrée 400 mm
Eingang 400 mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Carro pastelería / Pastry trolley / Chariot pâtisserie / Patisseriewagen8084 / 8085 / 8046

Carro desmontable bandejas pastelería / Disassembled rail trolley for bakery / 
Chariots démontable pour plaques à pâtisserie / Demontierbarer Wagen für Patisserietabletts8087/8088/8050

REF U

80840
80850
80460

600 x 400 
600 x 400
600 x 400

15
20
30

85
70
45

1
1
1

MEDIDA GUÍAS  /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSEN 
mm

Nº GUÍAS /
NR. OF LEVELS /
NUM. NIVEAUX /
NR. EINSCHÜBE 

DISTANCIA ENTRE GUÍAS /
DISTANCE BETWEEN LEVELS /
ESPACE ENTRE NIVEAUX  /
EINSCHUBABSTÄNDE
mm

 REF  U

80870
80880
80500

600 x 400 
600 x 400
600 x 400

15
20
30

85
70
45

1
1
1

MEDIDA GUÍAS /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSEN 
mm

Nº GUÍAS /
NR. OF LEVELS /
NUM. NIVEAUX /
NR. EINSCHÜBE 

DISTANCIA ENTRE GUÍAS /
DISTANCE BETWEEN LEVELS /
ESPACE ENTRE NIVEAUX /
EINSCHUBABSTÄNDE
mm

1710 mm

700 mm

525 mm

Ref. 80460

Carro encastable pastelería 15 guías / Stackable pastry trolley 15 rails /
Chariot emboîtable pâtisserie 15 glissières / Klappbarer Patisseriewagen 15 Einschübe8053

REF         U

80530 1

1710 mm

85 mm

700 mm

525 mm

Desmontado / Flat packed /
Livré démonté / Demontiert
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F70

CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

Carro desmontable bandejas pastelería / Disassembled rail trolley for bakery / 
Chariots démontable pour plaques à pâtisserie / Demontierbarer Wagen für Patisserietabletts

Carro descongelación 9 guías / Defrost trolley 9 rails /
Chariot à dégivrage 9 glissières / Auftauwagen mit 9 Einschüben8081

REF Mod      U

Fondo perforado para cubeta / Perforated bottom / 
Egouttoir pour bac / Gelochter Einlegeboden für Behälter215 / 115

REF       U

215.0001 
115.0002 

1
1

80810
80813

1
1

665 x 755 x 1720
455 x 635 x 1720

A x B x C mm

Ahorro de espacio en el proceso de descongelado de los alimentos
Space saver while foodstuff defrost.
Economie d’espace pendant le dégivrage des aliments.
Platzsparend im Auftauungsverfahren von Lebensmitteln.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Cubeta especial GN para carro descongelación / Special GN container for defrost trolley /
Bac GN spécial pour chariot dégivrage / Spezial GN Behälter zum Auftauen80811

REF       U

80811
80814

1
1

Cubeta con desagüe.
Container with drainer hole.
Bac avec dégorgement.
Behälter mit Abwasserloch.

1 Recomendado para ref. 80811
 Recommended for item code 80811
 Recommandé pour réf. 80811
 Empfohlen für Art.Nr. 80811

2 Recomendado para ref. 80814
 Recommended for item code 80814
 Recommandé pour réf. 80814
 Empfohlen für Art.Nr. 80814

GN 2/1
GN 1/1

GN 2/1
GN 1/1

650 x 530
530 x 325

100,0
100,0

28,90
14,20

Mod

Mod mm H mm Lts

GN 2/1
GN 1/1

A

150 mm

B

C
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F70

CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

Carro 17 guías para horno / Oven rail trolley 17 rails /
Chariot pour four 17 glissières / Wagen für Backofen 17 Einschübe8089

REF U

80890
80891*

600 x 800 
600 x 800

1
1

MEDIDA GUÍAS /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSE
mm

Ref. 80891

* Carro sin tejadillo acero inox
* Trolley without St/Steel roof
* Chariot sans toit en acier inox
* Wagen ohne Edelstahldach

Entrada 600 mm
Entrance 600 mm
Entrée 600 mm
Eingang 600 mm

Ruedas giratorias de Ø 100 mm resistentes a altas temperaturas.
Revolving castors Ø 100 mm heat resistant.
Roulettes de Ø 100 mm résistantes à hautes températures.
Bewegliche Räder Ø 100 mm resistent gegen hohe Temperaturen.

CARRO DE ACERO INOXIDABLE ESPECIALMENTE DISEÑADO PARA HORNOS DE PASTELERÍA Y PANIFICACIÓN. 
GUÍAS EN FORMA DE “L” CON TOPE ANTIDESLIZAMIENTO DE 90º PARA EVITAR DESPLAZAMIENTOS DE LAS BANDEJAS 
DURANTE SU TRANSPORTE.

ST/STEEL TROLLEY SPECIALLY DESIGNED FOR PASTRY AND BAKERY OVENS.  
90º “L” SHAPED RAILS TO AVOID MOVEMENTS OF TRAYS DURING TRANSPORTATION.

CHARIOT EN ACIER INOXYDABLE SPÉCIALMENT CONÇU POUR FOURS DE PÂTISSERIE ET DE BOULANGERIE. 
GLISSIÈRES EN “L” A 90º POUR ÉVITER LES DÉPLACEMENTS PENDANT LE TRANSPORT.

WAGEN AUS ROSTFREIEM STAHL SPEZIELL FÜR PATISSERIE- UND BÄCKEREIBACKOFEN ENTWICKELT.
EINSCHÜBE IN “L” FORM MIT 90º ANTIRUTSCHVERANKERUNG UM DAS VERRUTSCHEN DER TABLETTS BEIM TRANSPORT 
AUSZUSCHLIESSEN.

ESPAÑOL

ENGLISH

FRANÇAIS

DEUTSCH

Ref. 80890

95 mm

650 mm

800 mm

1805 mm

ESPECIAL HORNO PANADERO /
SPECIAL TROLLEY FOR BAKERY /
CHARIOT SPECIAL BOULANGERIE /
SPEZIELL BÄCKEREIOFEN
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F70

CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

840 mm

1710 mm

Para bandejas de ancho 365 mm hasta 420 mm 
For trays from 365 mm to 420 mm width 
Pour plateaux de 365 mm à 420 mm
Für Tabletts der Breite von 365 mm bis 420 mm.

* Con dos paneles laterales composite+aluminio.
* With two side panels made of aluminium+composite .
* Avec deux panneaux latéraux en composite+aluminium.
* Mit zwei Seitenwänden aus composite+Aluminium.

REF  U

80950
80951*
SC80957 

1
1
1

8095 Carro self-service 12 guías / Self-service trolley 12 rails / 
Chariot self-service 12 glissières / Selbstbedienungswagen 12 Einschübe

REF  U

80910 480 x 800 1

MEDIDA GUÍAS /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSE
mm

8091 Carro doble para bandejas fast-food 12 guías / Double fast-food tray trolley 12 rails /
Chariot double pour plateaux fast-food 12 glissières / Doppelwagen für Fast-Food Tabletts 12 Einschübe

REF  U

80490
80860

585 x 410 
585 x 410

1
1

MEDIDA GUÍAS /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSE 
mm

8049 / 8086

Carro desmontable bandejas hipermercado / 
Disassembled rail trolley for hipermarket trays / 
Chariots démontable à glissières pour plaques hipermarché / 
Demontierbarer Wagen für Grossmarkttabletts

Entrada 480 mm
Entrance 480 mm
Entrée 480 mm
Eingang 480 mm

Ideal para bandejas 480 x 370 mm
Suitable for trays 480 x 370 mm
Ideal pour plateaux 480 x 370 mm
Ideal für Tabletts 480 x 370 mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Entrada 410 mm
Entrance 410 mm
Entrée 410 mm
Eingang 410 mm

Disponible también con ruedas poliamida. Precio consultar.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

605 mm

15
20

85
70

Nº GUÍAS /
NR. OF LEVELS /
NUM . NIVEAUX /
NR. EINSCHÜBE

DISTANCIA ENTRE GUÍAS /
DISTANCE BETWEEN LEVELS /
ESPACE ENTRE NIVEAUX /
EINSCHUBABSTÄNDE
mm

1710 mm

550 mm

840 mm

660 mm

140 mm

120 mm

700 mm

1710 mm

535 mm

Plafón lateral / Side Panel /
Panneau latéral / Seitenwand
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F70

CARROS CON GUÍAS / RAIL TROLLEYS / CHARIOT À GLISSIÈRES / SERVIERWAGEN MIT EINSCHÜBEN

1065 mm

625 mm

620 mm

920 mm

1520 mm

120 mm

Ref. 925.001 Ref. 925.002

Ref. 8039 / 8038
CARRO TRANSPORTE PARA CUBETAS GN    
TRANSPORT TROLLEY FOR GN CONTAINERS  
CHARIOTS DE TRANSPORT POUR BACS GN
TRANSPORTWAGEN FÜR GN BAEHÄLTER

Fabricados en acero inoxidable. Ideales para el almacenaje y transporte de alimentos preparados y  salsas en grandes cantiades.
Made of St/Steel. Perfect for storing and transporting large quantities of prepared food and sauces.
Fabriqués en acier inoxydable. Idéales pour le stockage et le transport d’aliments cuisinés et sauces en grandes quantités.
Hergestellt aus Edelstahl. Ideal für die Lagerung und den Transport von vorbereiteten Lebensmittel und Sossen in grossen Mengen.

1065 mm

Carro transporte bandejas isotérmicas / Transport trolley for isothermal trays /
Chariot transport plateaux isothermes / Transportwagen für isothermische Tabletts925

REF  U

925.001
925.002

550 x 375
550 x 375

10
20

1
1

MEDIDA GUÍAS /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSE
mm

Nº GUÍAS /
NR. OF LEVELS /
NUM. NIVEAUX /
NR. EINSCHÜBE 

No incluye cubetas GN.
GN containers not included.
Bacs GN non inclus.
GN Behälter nicht inklusive.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Carro porta cubetas GN / GN containers transport trolley /
Chariot transport bacs GN / Tranportwagen für GN Behälter8039

REF U

80390 1

No incluye cubetas GN.
GN containers not included.
Bacs GN non inclus.
GN Behälter nicht inklusive.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Carro porta cubeta GN 2/1 / 2/1 GN transport trolley /
Chariot transport bac GN 2/1 / Tranportwagen für GN Behälter 2/18038

REF U

80380 1

620 mm

500 mm

1520 mm

120 mm

1100 mm

750 mm

625 mm
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F70

CARROS ESPECIALES / SPECIAL TROLLEYS / CHARIOTS SPECIAUX / SPEZIALWAGEN

No incluye cubetas GN.
GN containers not included.
Bacs GN non inclus.
GN Behälter nicht inklusive.

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

Carro portacubiertos GN 1/3 y porta bandejas / Trolley cutlery dispenser GN 1/3 /
Chariot porte-ramasse couverts GN 1/3 / Transportwagen für GN 1/3 Besteckbehälter und Tabletts8074

REF   U

80740 1

570 mm

1070 mm

900 mm

810 mm

1065 mm

570 mm

Carga máxima: 350 kg 
Maximum load: 350 kg
Charge maximale: 350 kg 
Maximale Tragkraft: 350 kg

Carro para cargas pesadas / Trolley for heavy loads / Chariot à charges lourdes / Wagen für schwere Last8057
REF   U

80570 1

Carro transporte bandejas 7 guías / Tray transport trolley 7 rails /
Chariot transport plateaux 7 glissières / Tabletttransportwagen 7 Einschübe8054

REF  U

80540
80550
80560

80780

GN 1/1
GN 2/1
Pastelería / Pastry / Pâtisserie / Patisserie

(600 x 400 mm)

GN 1/1 Doble

455 x 635 x 900
660 x 750 x 900
525 x 700 x 900

810 x 635 x 900

75
75
85

75

1
1
1

1

A x B x C mmMEDIDA GUÍAS /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSE

DISTANCIA ENTRE GUÍAS /
DISTANCE BETWEEN LEVELS /
ESPACE ENTRE NIVEAUX  /
EINSCHUBABSTAND
mm

Disponible también con ruedas poliamida. Consultar precio.
Available also on polyamide castors. Please ask for price.
Disponible aussi avec roulettes polyamide. Consulter prix.
Auch lieferbar mit Polyamidrädern. Bitte Preis nachfragen.

A
A

B

C

Ref. 80540 Ref. 80780

B

C

Polietileno de densidad media.
Medium density poliethylene.
Poliethylène de densité moyenne.
Polyethylen mittlere Stärke.

Para carros altos.
For high trolleys.
Pour chariots hauts.
Für hohe Wagen.

Fundas desechables de polietileno para carros (rollo de 100 unidades) / 
Disposable covers for trolleys (pack 100 pieces) / 
Housses jetables pour chariots (rouleau de 100 unitées) /
Einweghüllen aus Polyethylen für Wagen (Rollen von 100 Stück)8061 / 8062 / 8063

REF   U

80610
80620
80630

80640

para carro 1/1 / for trolley 1/1 / pour chariot 1/1 / für Wagen 1/1
para carro 2/1 / for trolley 2/1 / pour chariot 2/1 /  für Wagen 2/1
para carro pastelería 600 x 400 / for pastry trolley 600 x 400 /
pour chariot pâtisserie 600 x 400 / für Patisseriewagen 600 x 400
dispensador / dispenser / distributeur / Rollenhalter

1
1
1

1
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CARROS ESPECIALES / SPECIAL TROLLEYS / CHARIOTS SPECIAUX / SPEZIALWAGEN

F70

L

540 mm540 mm

L

Carro de plástico para cestas / Plastic trolley for dishwasher racks /
Chariot pour casiers à vaisselle / Plastikwagen für Spülkörbe5015 / 5017

5015
5017

sin asa / without handle / sans anse / ohne Griff
con asa / with handle / avec anse / mit Griff

1
1

230
980

REF L  mm U

1065 mm

C

A
B

C

A
B

165 mm

640 mm
640 mm

640 mm 640 mm

Carro inox para cestas / St/steel trolley for dishwasher racks /
Chariot inox pour casiers à vaisselle / Edelstahlwagen für Spülkörbe8058 / 8059

80580
80590

con asa / with handle / avec anse / mit Griff
sin asa / without handle / sans anse / ohne Griff

1
1

REF U

Carro para cestas Vajillas / Dishwasher rack trolley /
Chariot casiers à vaisselle / Wagen für Spülkörbe8075 / 8076 / 8077

80750
80760
80770

500 x 500
500 x 500
500 x 500 (doble/double)

1
1
1

5
9
9

REF U

640 x 633 x 1160
640 x 633 x 1710

1185 x 633 x 1710

MEDIDA GUÍAS /
SIZE OF RAILS /
DIMENSIONS GLISSIÈRES /
EINSCHUBGRÖSSE 
mm

Nº GUÍAS /
NR. OF LEVELS /
NUM. NIVEAUX /
NR. EINSCHÜBE 
 

A  x B x C mm

150 mm



167

CARROS / TROLLEYS / CHARIOTS / SERVIERWAGEN

 

TR
A

N
SP

O
R

TE
 Y

 A
LM

A
C

EN
A

M
IE

N
TO

 /
 

TR
A

N
SP

O
R

T 
&

 S
TO

R
A

G
E 

/ 
TR

A
N

SP
O

R
T 

ET
 S

TO
C

K
A

G
E

CARROS ESPECIALES / SPECIAL TROLLEYS / CHARIOTS SPECIAUX / SPEZIALWAGEN

F70

700 mm

775 mm

830 mm

COMBINACIONES /
COMBINATIONS /
COMBINATIONS /
KOMBINATIONEN

Tamaño platos 
Size plates 
Taille assiettes
Tellergrösse 22,40 - 23,16 cm 27,30 - 29,20 cm 11,43 - 13,97 cm 29,5 - 31,75 cm 11,43 - 21,59 cm 14,60 - 18,08 cm

Ajuste único y fácil por la parte superior.
Unique and easy adjustment from the top.
Reglage unique et facile de la partie supérieure.
Einzigartige und einfache Einstellung des Oberteils.

Se sirve con 4 columnas separadoras más una funda protectora.
Delivered with 4 posts plus 1 protection cover.
Livré avec 4 colonnes de séparation et 1 housse de protection.
Lieferung mit 4 Unterteilungssäulen und einer Schutzhülle.

REF   U

80820 1

Carro ajustable para platos / Adjustable dish caddy /
Chariot modulable pour assiettes / Einstellbarer Tellerwagen8082

Diseño exclusivo apilable.
Unique, stackable design.
Design exclusif empilable.
Exclusives Design stapelbar.

23,48 - 26 cm 20,32 - 24 cm 10,16 - 20,32 cm 25,78 - 28,58 cm 21,13 - 24,13 cm 23,48 - 26 cm 29,20 - 31,75 cm

Se sirve con 5 columnas separadoras una de ellas en forma 
de cruz más una funda protectora.
Delivered with 5 posts, one of them in cross shape plus 
1 protection cover.
Livré avec 5 colonnes de séparation une desquelles en forme 
de croix plus 1 housse de protection.
Lieferung mit 5 Unterteilungssäulen, eine von Ihnen in Kreuz-
form und einer Schutzhülle.

REF   U

80920 1

Carro ajustable para platos cuadrados y redondos / Adjustable caddy for square & round dishes /
Chariot modulable pour assiettes carrées et rondes / Einstellbarer Wagen für runde und quadratische Teller8092

Compatible ref: 8082 y 8092.
Compatible ref: 8082 & 8092.   
Compatible réf: 8082 et 8092.
Passend für Art.Nr.: 8082 und 8092.

REF   U

80821 1

Columna separadora carro platos / Post for dish trolley /
Colonne séparation chariot assiettes / Unterteilungssäule für Tellerwagen80821

¹ Funda para ref. 8082 / Cover for item 8082 / 
  Housse pour réf. 8082 / Hülle für Art.Nr. 8082
² Funda para ref. 8092 / Cover for item 8092 / 
  Housse pour réf. 8092 / Hülle für Art.Nr. 8092

REF   U

808221

809222

1
1

Funda protectora de vinilo para carro platos / Vinyl cover for dish trolley /
Housse protection en vynil pour chariot assiettes /  Vynilschutzhülle für Tellerwagen80822 / 80922

760 mm

800 mm

1000 mm
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ANTICORROSION - ESTANTERÍAS 
INOXIDABLES FABRICADAS CON 
ESTRUCTURA DE ALUMINIO 
ANODIZADO ESPECIAL QUE 
LAS HACE RESISTENTES AL 
FRÍO Y AL CALOR, LLEGANDO A 
SOPORTAR DESDE -30 ºC HASTA 
+75 ºC. ESTANTES/PARRILLAS DE 
POLIPROPILENO APTO PARA USO 
ALIMENTARIO.

ANTICORROSIVE - RUST-
RESISTANT SHELVING. 
MANUFACTURED WITH SPECIAL 
ANODISED ALUMINIUM FRAME 
PROVIDING COLD AND HEAT 
RESISTANCE FROM -30 ºC 
TO +75 ºC. POLYPROPYLENE 
RACK/SHELVES, SUITABLE FOR 
FOODSTUFFS USE.

ANTI-CORROSION - ÉTAGÈRES 
INOXYDABLES, FABRIQUÉES 
AVEC UNE STRUCTURE EN 
ALUMINIUM ANODISÉ SPÉCIAL 
QUI LES FAIT RÉSISTANTES 
À LA CHALEUR ET AU FROID, 
DU -30 ºC JUSQU’AUX +75 ºC. 
CLAYETTES EN POLYPROPYLÈNE 
ALIMENTAIRE.

ANTIKORRUSION - NICHT 
ROSTENDE REGALE AUS SPEZIAL 
ELOXIERTEM ALUMINIUM 
HERGESTELLT, WELCHES SIE 
RESISTENT GEGEN KÄLTE UND 
WÄRME MACHT (VON -30 ºC BIS 
+75 ºC). REGALE UND BÖDEN 
AUS POLYPROPYLEN GEEIGNET 
FÜR LEBENSMITTEL.

FACILIDAD Y RAPIDEZ DE MONTAJE /
EASY AND QUICK ASSEMBLY /
FACILE ET RAPIDE MONTAGE /
EINFACHE UND SCHNELLE MONTAGE

ESPAÑOL ENGLISH FRANÇAIS DEUTSCH

ROBUSTEZ Y RESISTENCIA
MUY ROBUSTAS Y RESISTENTES 
CON UNA CAPACIDAD DE CARGA 
POR ESTANTE DE 150 KG (CARGA 
REPARTIDA UNIFORMEMENTE A 
LO LARGO DE TODO EL ESTANTE) 
Y TOTAL POR CONJUNTO 
ESTANTERÍA DE 420 KG. 

ESTANTES/PARRILLAS CON 
UN DISEÑO ESPECIAL QUE DA 
GRAN ROBUSTEZ A LA MISMA Y 
HACE QUE EL APOYO SOBRE LA 
ESTANTERÍA SEA MUY FIRME Y 
RESISTENTE.

ROBUSTNESS AND RESISTANCE
VERY STRONG AND RESISTANT 
WITH A LOAD CAPACITY PER 
SHELF OF 150 KG (UNIFORMLY 
DISTRIBUTED LOAD ALONG THE 
ENTIRE SHELF)
 AND 420 KG TOTAL SHELVING. 

RACK/SHELVES WITH A SPECIAL 
DESIGN PROVIDING ROBUSTNESS 
TO ITSELF AND PROVIDING ALSO 
A VERY STRONG AND RESISTANT 
SUPPORT ON THE FRAME.

ROBUSTESSE ET RESISTANCE 
TRÈS ROBUSTES ET 
RÉSISTANTES, AVEC UNE 
CHARGE MAXIMALE DE 
150 KG (POIDS RÉPARTIE 
UNIFORMEMET TOUT AU LONG 
DE L’ÉTAGÈRE) PAR NIVEAU ET 
420 KG DE CHARGE TOTALE. 

CLAYETTES AVEC UN DESSIN 
QUI DONNE UNE GRANDE 
ROBUSTESSE ET UN APPUI 
TRÈS FERME ET SOLIDE SUR LA 
STRUCTURE.

ROBUST UND RESISTENT 
SEHR ROBUST UND RESISTENT 
MIT EINER TRAGKRAFT VON 150 
KG PRO REGALBODEN (LAST 
GLEICHMÄSSIG AUF DER LÄNGE 
DES REGALBODENS VERTEILT) 
UND DIE GESAMTTRAGKRAFT DES 
REGALS BETRÄGT 420 KG.

REGALBÖDEN/GITTER MIT 
SPEZIELLEM DESIGN, WELCHES 
EINE GROSSE ROBUSTHEIT 
ANSICH VERLEIHT UND 
EINEN SEHR SICHEREN UND 
RESISTENTEN HALT GARANTIERT.

ESTANTERÍAS MODULARES DE ALUMINIO Y POLIPROPILENO /
ALUMINIUM AND POLYPROPYLENE MODULAR SHELVING /
ÉTAGÈRES MODULABLES EN ALUMINIUM ET POLYPROPYLÈNE /
KOMBINIERBARE REGALMODULE AUS ALUMINIUM UND POLYPROPYLEN
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PASSEND FÜR GASTRONORM

PASSEND FÜR 
GASTRONORMGRÖSSEN. 
ES GIBT ZWEI LIEFERBARE 
TIEFEN, GASTRONORM 1/1 
UND 2/3. SOWOHL DIE REGAL/ 
GITTERBODEN ALS AUCH DIE 
GASTRONORMBEHÄLTER 1/1 
UND 2/3 AUS EDELSTAHL 
ODER POLYCARBONAT SIND 
IN DEN RAHMEN EINSETZBAR 
(PASSEND FÜR DIE MEISTEN 
GASTRONORMBEHÄLTER AUF 
DEM MARKT).

ESPAÑOL ENGLISH FRANÇAIS DEUTSCH

COMPATIBILIDAD CON 
GASTRONORM
 
MEDIDAS ADAPTADAS A LA 
NORMA GASTRONORM. HAY 
DOS FONDOS DISPONIBLES, 
GASTRONORM 1/1 Y 2/3, 
QUE PERMITEN COLOCAR 
INDISTINTAMENTE TANTO 
LOS ESTANTES/PARILLAS O 
DIRECTAMENTE CUBETAS 
GASTRONORM 1/1 Ó 2/3 SEAN 
DE ACERO INOXIDABLE O DE 
POLICARBONATO (COMPATIBLES 
CON LA MAYORÍA DE CUBETAS 
GASTRONORM DEL MERCADO).

GASTRONORM COMPATIBILITY 

ADAPTED TO GASTRONORM 
SIZES.
TWO AVAILABLE DEPTHS, 
1/1 AND 2/3 GASTRONORM 
SIZES. IT IS POSSIBLE TO PUT 
EQUALLY THE RACK/SHELVES 
OR DIRECTLY THE 1/1 AND 2/3 
GASTRONORM CONTAINERS, 
ST/STEEL OR POLYCARBONATE 
(COMPATIBLE WITH MOST OF 
GASTRONORM PANS OF THE 
MARKET).

COMPATIBILITÉ AVEC 
GASTRONORME 

ÉTAGÈRES ADAPTÉES AUX 
DIMENSIONS GASTRONORME. 
DEUX PROFONDEURS 
DISPONIBLES, GASTRONORME 
1/1 ET 2/3. ON PEUT 
PARFAITEMENT Y POSER 
INDISTINCTEMENT LES 
CLAYETTES OU DIRECTEMENT 
LES BACS GASTRONORME 1/1 
OU 2/3 SOIT EN INOX OU EN 
POLYCARBONATE (COMPATIBLES 
AVEC LA PLUPART DES BACS DU 
MARCHÉ).

ESTANTERÍAS MODULARES DE ALUMINIO Y POLIPROPILENO /
ALUMINIUM AND POLYPROPYLENE MODULAR SHELVING /

ÉTAGÈRES MODULABLES EN ALUMINIUM ET POLYPROPYLÈNE /
KOMBINIERBARE REGALMODULE AUS ALUMINIUM UND POLYPROPYLEN
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ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES3.4

Apto para lavavajillas
Dishwasher safe
Apte pour lave-vaisselle
Geeignet für Spülmaschinen

Combinando parrillas de la misma profundidad (X/Y) permite personalizar las longitudes de las estanterías a cada una de las necesidades.
(Ver en página siguiente combinaciones propuestas)

Combining rack shelves among the same group (X/Y) allows to personalize the lengths of each shelf. 
(Refer to next page for proposed combinations)

En combinant des clayettes du même groupe (X/Y) permet de personnaliser les longueurs des étagères à n’importe quel besoin. 
(Voir page suivante pour des combinaisons proposées)

Die Kombination der Gitterböden gleicher Tiefe (X/Y) erlaubt die Länge der Regale individuell je nach Bedarf zu bestimmen.
(Siehe Kombinierungsvorschläge folgende Seite)

Parrillas / Rack shelves / Clayettes / Gitterböden

Sistema especial de fi jación de soporte para travesaños que ofrece la 
máxima seguridad, fi abilidad y robustez.

Special fi xing system support for crossbars which offers the highest 
security, reliability and robustness.

Système spécial de fi xation des supports pour longerons qui offre la 
sécurité, fi abilité et robustesse maximale.

Spezielles System der Halterverankerung für die Traversen, welches 
die höchste Sicherheit, Zuverlässigkeit und Robustheit bietet.

Pieza soporte travesaños / Support for grossbars / 
Crochet suppor pour largerons / Halterungsteil Traversen

Pies regulables / Leveling feet /  
Pieds régulateurs / Regulierbare Füsse

GN 1/1 (555mm) GN 2/3 (385mm)

1/1

435 mm325 mm

X Y X Y

325 mm 435 mm

1/1

2/3 2/3

F80

ALUMINIO Y POLIPROPILENO / ALUMINIUM AND POLYPROPYLENE / 
ALUMINIUM ET POLYPROPYLÈNE / ALUMINIUM UND POLYPROPYLEN

28-48 mm

Pies regulables con rosca oculta para suelos con desniveles. 
Con la posibilidad de adaptar ruedas de Ø 125 mm.

Levelling feet with hidden thread, for gradient fl oors. 
It is also possible to adapt Ø 125 mm wheels.

Pieds régulateurs avec fi let cache. 
Il est aussi possible d’y adapter des roues de Ø 125 mm.

Regulierbare Füsse mit verborgenem Gewinde für unebene Böden.
Mit der Möglichkeit Räder Ø 125 mm anzubringen.
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Alturas estándar de los niveles / Standard heights of levels / Hauteur standard des niveaux / Standardhöhe der Ebenen

Altura 1280 mm / 3 niveles
Height 1280 mm / 3 levels
Hauteur 1280 mm / 3 niveaux
Höhe 1280 mm / 3 Ebenen

Combinaciones /
Combinations /
Combinaisons /
Kombinationen

L (mm)

655 mm

715 mm

X Y

770 mm

830 mm

X Y

875 mm

935 mm

Y X

985 mm

1018 mm

X XX

1095 mm

1155 mm

X XY

1205 mm

1265 mm

Y XY

1315 mm

1375 mm

Y YY

1420 mm

1480 mm

XXY X

XXY Y

1530 mm

1590 mm

1645 mm

2005 mm

XXX X

Altura 1750 mm / 3 niveles
Height 1750 mm / 3 levels
Hauteur 1750 mm / 3 niveaux
Höhe 1750 mm / 3 Ebenen

Altura 2050 mm / 5 niveles
Height 2050 mm / 5 levels
Hauteur 2050 mm / 5 niveaux
Höhe 2050 mm / 5 Ebenen

Altura 2050 mm / 4 niveles
Height 2050 mm / 4 levels
Hauteur 2050 mm / 4 niveaux
Höhe 2050 mm / 4 Ebenen

Altura 1750 mm / 4 niveles
Height 1750 mm / 4 levels
Hauteur 1750 mm / 4 niveaux
Höhe 1750 mm / 4 Ebenen

Altura 2050 mm / 6 niveles
Height 2050 mm / 6 levels
Hauteur 2050 mm / 6 niveaux
Höhe 2050 mm / 6 Ebenen

Altura 1750 mm / 5 niveles
Height 1750 mm / 5 levels
Hauteur 1750 mm / 5 niveaux
Höhe 1750 mm / 5 Ebenen

20
50

 m
m

355 mm

405 mm

405 mm

405 mm

405 mm

20
50

 m
m

355 mm

555 mm

555 mm

405 mm

20
50

 m
m

355 mm

405 mm

255 mm

255 mm

255 mm

255 mm

360 mm

13
00

 m
m

405 mm

405 mm

17
50

 m
m

705 mm

705 mm

205 mm

17
50

 m
m

405 mm

360 mm

405 mm

405 mm

17
50

 m
m

405 mm

205 mm

405 mm

255 mm

255 mm

F80

ALUMINIO Y POLIPROPILENO / ALUMINIUM AND POLYPROPYLENE / 
ALUMINIUM ET POLYPROPYLÈNE / ALUMINIUM UND POLYPROPYLEN 
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Fondo 385 mm. Adaptable a las cubetas gastronorm 2/3   
Depth 385 mm. Suitable for 2/3 gastronorm containers
Profondeur 385 mm. Adaptable aux bacs gastronorme 2/3
Tiefe 385 mm. Passend für Gastronormbehälter 2/3

A

Y

Y

X

X

B

X significa una parrilla de ancho 325 mm. 
Y significa una parrilla de ancho 435 mm.

X is a rack 325 mm width. 
Y is a rack 435 mm width.

X est une clayette de 325 mm de largeur.
Y est une clayette de 435 mm de largeur.

X Bezeichnet einen Einlegeboden der Breite von 325 mm. 
Y Bezeichnet einen Gitterboden der Breite von 435 mm.

REF MOD  A B 

7575
7576
7577
7578
7579
7580
7581
7582
7583
7584

X + X
X + Y
Y + Y

X + X + X
Y + X + X
Y + Y + X
Y + Y + Y

Y + X + X + X
Y + Y + X + X
Y + Y + Y + X

655
770
875
985

1095
1205
1315
1420
1530
1645

385
385
385
385
385
385
385
385
385
385

COMBINACIÓN / 
COMBINATION /
COMBINAISON /
KOMBINATION

mm

mm

mm

mm

Fondo 555 mm. Adaptable a las cubetas gastronorm 1/1   
Depth 555 mm. Suitable for 1/1 gastronorm containers
Profondeur 555 mm. Adaptable aux bacs gastronorme 1/1
Tiefe 555 mm. Passend für Gastronormbehälter 1/1

REF MOD  A B 

7565
7566
7567
7568
7569
7570
7571
7572
7573
7574

X + X
X + Y
Y + Y

X + X + X
Y + X + X
Y + Y + X
Y + Y + Y

Y + X + X + X
Y + Y + X + X
Y + Y + Y + X

655
770
875
985

1095
1205
1315
1420
1530
1645

555
555
555
555
555
555
555
555
555
555

COMBINACIÓN / 
COMBINATION /
COMBINAISON /
KOMBINATION

A
B

X

X

Y

Y

T61
T71
T81
T91

T101
T111
T131
T141
T151
T161

T6
T7
T8
T9

T10
T11
T13
T14
T15
T16

F80

ESTANTES (PARRILLAS + TRAVESAÑOS) / SHELVES (RACK/SHELVES + CROSSBARS) / 
NIVEAU COMPLET (CLAYETTES + LONGERONS) / REGALE (GITTERBÖDEN + TRAVERSEN)

X significa una parrilla de ancho 325 mm. 
Y significa una parrilla de ancho 435 mm.

X is a rack 325 mm width. 
Y is a rack 435 mm width.

X est une clayette de 325 mm de largeur.
Y est une clayette de 435 mm de largeur.

X Bezeichnet einen Einlegeboden der Breite von 325 mm. 
Y Bezeichnet einen Gitterboden der Breite von 435 mm.
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REF MOD A mm B mm    U

7585
7586
7587
7646
7588
7589
7590
7591
7592
7593
7647
7594
7595
7596

1750
1750
1750
2000
2000
2000
1300
1750
1750
1750
2000
2000
2000
1300

S1
S2
S3
S0
S4
S5
S6
S7
S8
S9
S13
S10
S11
S12

555
555
555
555
555
555
555
385
385
385
385
385
385
385

3
4
5
4
5
6
3
3
4
5
4
5
6
3

NIVELES / 
LEVELS / 
NIVEAUX /
EBENEN

A

B

A

B

2 Fondos disponibles :
555 mm, gastronorm 1/1
385 mm, gastronorm 2/3

2 Available depths:
555 mm, 1/1 gastronorm
385 mm, 2/3 gastronorm

2 profondeurs disponibles:
555 mm, gastronorme 1/1
385 mm, gastronorme 2/3

2 Tiefen erhältlich:
555 mm, Gastronorm 1/1
385 mm, Gastronorm 2/3

Para montar estanterías móviles con ruedas.
To assembly mobile shelving with wheels.
Pour monter étagères mobiles avec roues.
Für die Montage von mobilen Regalen mit Räder.

* Altura con rueda incluida 
* Height including wheel 
* Hauteur avec la roue
* Höhe inklusive Räder

Ruedas de Ø 125 mm, dos de ellas con freno.
Wheels Ø 125 mm, two of them with brake.
Roues de Ø 125 mm, deux avec frein.
Räder Ø 125 mm, zwei von ihnen mit Bremsen.

No se recomiendan longitudes de travesaños superiores a 1400 mm.
We do not advise crossbars longer than 1400 mm.
Nous ne consillons pas des lonerons plus longues de 1400 mm.
Wir empfehlen nicht die Länge der Traversen von 1400 mm 
zu überschreiten. 

Soportes laterales / Lateral supports / Support latérals / Seitliche Ständer

Soportes laterales con ruedas / Lateral support with wheels / Supports latérals avec roues / Seitliche Ständer mit Räder

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

REF A mm*  B mm    U

7597
7598
7599
7600
7601
7602

1880
1880
1880
1880
1880
1880

555
555
555
385
385
385

3
4
5
3
4
5

NIVELES / 
LEVELS / 
NIVEAUX /
EBENEN

1
1
1
1
1
1

F80

ESTANTES (PARRILLAS + TRAVESAÑOS) / SHELVES (RACK/SHELVES + CROSSBARS) / 
NIVEAU COMPLET (CLAYETTES + LONGERONS) / REGALE (GITTERBÖDEN + TRAVERSEN)



 

174

 ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES / REGALE3.4.

COMPONENTES / COMPONENTS / COMPOSANTS / KOMPONENTEN

ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES3.4

REF  L mm  U

7632
7633
7634
7635
7636
7637
7638
7639
7640
7641

655
770
875
985
1095
1205
1315
1420
1530
1645

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Travesaños / Crossbars / Longerons / Traversen

A

B

REF  TIPO / TYPE A mm B mm U

7628
7629
7630
7631

Y
X
Y
X

1
1
1
1

Parrillas / Rack-shelves / Clayettes / Einlegeböden

435
325
435
325

555
555
385
385

1/1
1/1
2/3
2/3

GN
Para / For / Pour / Für

Permiten el montaje de los ángulos por lo que se ahorran soportes laterales y se aprovecha al máximo el espacio.
With these hooks it is possible to form angles so you will not need lateral supports and will save the maximum space as possible.
Pour le montage des angles avec un maximum profit de place.
Diese Haken erlauben es Winkel zu montieren ohne den Gebrauch zusätzlicher Seitenständer, um so den maximalen Raum auszunutzen.

REF    U

7642 1

Ganchos para formar ángulos / Hooks to form angles / Crochets pour faire les angles / Haken für Winkelbildung

Esta pieza es necesaria para ampliar el número de niveles estándares en las referencias del catálogo.
This piece is necessary to increase the number of standard levels from the catalogue’s references.
Cette pièce est nécessaire pour augmenter le nombre de niveaux standards des références du catalogue.
Dieses Teil ist nötig, um die Standardanzahl der Regalebenen, im Katalog aufgelistet, zu erhöhen.

REF    U

7643 1

Pieza soporte para travesaños / Support for crossbars / Support pour largerons / Halterteil für Traversen

F80
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BANCADAS / BENCH / BANCS / BÄNKE

REF A mm B mm C mm  U

7603
7604
7605
7606
7607
7608
7609
7610

7611
7612
7613
7614
7615
7616
7617
7618

715
830
935
1045
1155
1265
1375
1480

715
830
935
1045
1155
1260
1375
1480

555
555
555
555
555
555
555
555

385
385
385
385
385
385
385
385

1
1
1
1
1
1
1
1

1
1
1
1
1
1
1
1

Bancadas / Bench / Bancs / Bänke

REF A mm B mm C mm TIPO / TYPE   U

7143R
7002R
7145R
7004R
7146R
7005R
7147R
7006R

Conjunto completo con ruedas / Complet kits with wheels / Kit preparés avec roues / Komplettes Set mit Rädern

Diseñadas para su uso en lugares donde se prohibe depositar cajas 
directamente en el suelo. Capacidad de carga de hasta 175 Kg por bancada, 
repartidos a lo largo de la bancada. Pie regulable para suelos desnivelados.

Designed to be used in places where it is forbidden to put boxes directly 
on the fl oor. Maximum load charge 175 Kg per bench, distributed weight 
throughout the bench. Leveling feet for gradient fl oors.

Dessinés pour être utilisés quand il est interdit de poser les boîtes 
directement par terre. Charge maximale 175 Kg, distribués tout au long du 
banc. Pieds régulateurs pour sols inégaux.

Designt für den Gebrauch in Räumen, in denen es verboten ist Kisten direkt 
auf den Boden zu stellen. Die Tragkraft beträgt bis zu 175 Kg pro Bank, wenn 
die Last gleichmässig auf der Länge verteilt ist. Regulierbare Füsse für 
unebene Böden. 

Reforzada /
Reinforced /
Renforcée /
Verstärkte

280
280
280
280
280
280
280
280

280
280
280
280
280
280
280
280

A B

C

NIVELES / 
LEVELS /
NIVEAUX /
EBENEN

935
935
1145
1145
1265
1265
1375
1375

555
385
555
385
555
385
555
385

1880
1880
1880
1880
1880
1880
1880
1880

GN 1/1
GN 2/3
GN 1/1
GN 2/3
GN 1/1
GN 2/3
GN 1/1
GN 2/3

3
3
3
3
3
3
3
3

1
1
1
1
1
1
1
1

C

AB

F80
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 ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES / REGALE3.4.

ESTANTERÍA COMPLETA / FULL SHELF / ÉTAGÈRE PLEINE / KOMPLETTE REGALE

ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES3.4

Compatible con cubetas 2/3 /
Compatible with 2/3 containers /
Compatible avec bacs 2/3 /
Kombinierbar mit Behältern 2/3

Compatible con cubetas 1/1 /
Compatible with 1/1 containers /
Compatible avec bacs 1/1 /
Kombinierbar mit Behältern 1/1

L
L

385 mm
555 mm

1750 mm

705 mm

705 mm

205 mm

Distintas combinaciones /
Diferent combinations /
Diferentes combinaisons /
Verschiedene Kombinationen

7000
7001
7002
7003
7004
7005
7006
7007
7008
7009
7010
7011
7012
7013
7014
7015
7016
7017
7018
7019
7020
7021
7022
7023

REF

715
830
935
1045
1155
1265
1375
1480
1590
1705
1840
1950
2060
2170
2280
2388
2496
2608
2720
2825
2930
3040
3150
3265

L mm

3380
3513
3621
3729
3841
3953
4065
4170
4275
4380
4490
4600
4710
4825
4940
5055
5186
5298
5410
5515
5620
5725
5830

7024
7025
7026
7027
7028
7029
7030
7031
7032
7033
7034
7035
7036
7037
7038
7039
7040
7041
7042
7043
7044
7045
7046

REF L mm

7141
7142
7143
7144
7145
7146
7147
7148
7149
7150
7151
7152
7153
7154
7155
7156
7157
7158
7159
7160
7161
7162
7163
7164

715
830
935
1045
1155
1263
1375
1480
1590
1705
1840
1950
2060
2170
2280
2388
2496
2608
2720
2825
2930
3040
3150
3265

L mmREF

3380
3513
3621
3729
3841
3953
4065
4170
4275
4380
4490
4600
4710
4825
4940
5055
5186
5298
5410
5515
5620
5725
5830

L mm

7165
7166
7167
7168
7169
7170
7171
7172
7173
7174
7175
7176
7177
7178
7179
7180
7181
7182
7183
7184
7185
7186
7187

REF

NIVELES / 
LEVELS /
NIVEAUX / 
EBENEN

Kits completos / complete kits / Kits preparés/ Komplettsets3

F80
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ESTANTERÍA ANGULAR / SHELVING FOR ANGLE / ÉTAGÈRES ANGULAIRES / RECHTWINKLIGES REGAL

Compatible con cubetas 2/3 /
Compatible with 2/3 containers /
Compatible avec bacs 2/3 /
Kombinierbar mit Behältern 2/3

Compatible con cubetas 1/1 /
Compatible with 1/1 containers /
Compatible avec bacs 1/1 /
Kombinierbar mit Behältern 1/1

L
L

385 mm 555 mm

1750 mm

705 mm

705 mm

205 mm

Distintas combinaciones / 
Diferent combinations /
Diferentes combinaisons /
Verschiedene Kombinationen

Incluido / Included / Compris / Inklusive:
Ganchos para formar ángulos / 
Hooks to form angles / 
Crochets pour faire les angles / 
Haken für Winkelbildung

L mmREF

7282
7283
7284
7285
7286
7287
7288
7289
7290
7291
7292
7293
7294
7295
7296
7297
7298
7299
7300
7301
7302
7303
7304
7305

685
800
905
1015
1125
1233
1345
1450
1560
1675
1810
1920
2030
2140
2250
2358
2466
2578
2690
2795
2900
3010
3120
3235

L mmREF

7306
7307
7308
7309
7310
7311
7312
7313
7314
7315
7316
7317
7318
7319
7320
7321
7322
7323
7324
7325
7326
7327
7328

3350
3483
3591
3699
3811
3923
4035
4140
4245
4350
4460
4570
4680
4795
4910
5025
5156
5268
5380
5485
5590
5695
5800

L mmREF

7423
7424
7425
7426
7427
7428
7429
7430
7431
7432
7433
7434
7435
7436
7437
7438
7439
7440
7441
7442
7443
7444
7445
7446

685
800
905
1015
1125
1233
1345
1450
1560
1675
1810
1920
2030
2140
2250
2358
2466
2578
2690
2795
2900
3010
3120
3235

L mmREF

7447
7448
7449
7450
7451
7452
7453
7454
7455
7456
7457
7458
7459
7460
7461
7462
7463
7464
7465
7466
7467
7468
7469

3350
3483
3591
3699
3811
3923
4035
4140
4245
4350
4460
4570
4680
4795
4910
5025
5156
5268
5380
5485
5590
5695
5800

NIVELES / 
LEVELS /
NIVEAUX / 
EBENEN

Estanterías angulares / shelvings for angle / Étagères angulaires / Rechtwinklige Regale3

F80
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 ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES / REGALE3.4.

ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES3.4

Compatible con cubetas 2/3 /
Compatible with 2/3 containers /
Compatible avec bacs 2/3 /
Kombinierbar mit Behältern 2/3

Compatible con cubetas 1/1 /
Compatible with 1/1 containers /
Compatible avec bacs 1/1 /
Kombinierbar mit Behältern 1/1

L
L

385 mm
555 mm

1750 mm

360 mm

405 mm

405 mm

405 mm

REF REF

7047
7048
7049
7050
7051
7052
7053
7054
7055
7056
7057
7058
7059
7060
7061
7062
7063
7064
7065
7066
7067
7068
7069
7070

REF

7071
7072
7073
7074
7075
7076
7077
7078
7079
7080
7081
7082
7083
7084
7085
7086
7087
7088
7089
7090
7091
7092
7093

3380
3513
3621
3729
3841
3953
4065
4170
4275
4380
4490
4600
4710
4825
4940
5055
5186
5298
5410
5515
5620
5725
5830

7188
7189
7190
7191
7192
7193
7194
7195
7196
7197
7198
7199
7200
7201
7202
7203
7204
7205
7206
7207
7208
7209
7210
7211

715
830
935
1045
1155
1263
1375
1480
1590
1705
1840
1950
2060
2170
2280
2388
2496
2608
2720
2825
2930
3040
3150
3265

L mm

715
830
935
1045
1155
1263
1375
1480
1590
1705
1840
1950
2060
2170
2280
2388
2496
2608
2720
2825
2930
3040
3150
3265

L mm

Kits completos / Complete kits / Kits preparés / Komplettsets4

L mm REF

7212
7213
7214
7215
7216
7217
7218
7219
7220
7221
7222
7223
7224
7225
7226
7227
7228
7229
7230
7231
7232
7233
7234

L mm

3380
3513
3621
3729
3841
3953
4065
4170
4275
4380
4490
4600
4710
4825
4940
5055
5186
5298
5410
5515
5620
5725
5830

F80

NIVELES / 
LEVELS /
NIVEAUX / 
EBENEN

Distintas combinaciones /
Diferent combinations /
Diferentes combinaisons /
Verschiedene Kombinationen

ESTANTERÍA COMPLETA / FULL SHELF / ÉTAGÈRE PLEINE / KOMPLETTE REGALE
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Compatible con cubetas 2/3 /
Compatible with 2/3 containers /
Compatible avec bacs 2/3 /
Kombinierbar mit Behältern 2/3

Compatible con cubetas 1/1 /
Compatible with 1/1 containers /
Compatible avec bacs 1/1 /
Kombinierbar mit Behältern 1/1

L
L

385 mm
555 mm

1750 mm

360 mm

405 mm

405 mm

405 mm

7329
7330
7331
7332
7333
7334
7335
7336
7337
7338
7339
7340
7341
7342
7343
7344
7345
7346
7347
7348
7349
7350
7351
7352

7353
7354
7355
7356
7357
7358
7359
7360
7361
7362
7363
7364
7365
7366
7367
7368
7369
7370
7371
7372
7373
7374
7375

7470
7471
7472
7473
7474
7475
7476
7477
7478
7479
7480
7481
7482
7483
7484
7485
7486
7487
7488
7489
7490
7491
7492
7493

7494
7495
7496
7497
7498
7499
7500
7501
7502
7503
7504
7505
7506
7507
7508
7509
7510
7511
7512
7513
7514
7515
7516

3350
3483
3591
3699
3811
3923
4035
4140
4245
4350
4460
4570
4680
4795
4910
5025
5156
5268
5380
5485
5590
5695
5800

685
800
905
1015
1125
1233
1345
1450
1560
1675
1810
1920
2030
2140
2250
2358
2466
2578
2690
2795
2900
3010
3120
3235

3350
3483
3591
3699
3811
3923
4035
4140
4245
4350
4460
4570
4680
4795
4910
5025
5156
5268
5380
5485
5590
5695
5800

685
800
905
1015
1125
1233
1345
1450
1560
1675
1810
1920
2030
2140
2250
2358
2466
2578
2690
2795
2900
3010
3120
3235

Estanterías angulares / Shelvings for angle / Étagères angulaires / Rechtwinklige Regale4

REF REF REF REFL mm L mm L mm L mm

F80

NIVELES / 
LEVELS /
NIVEAUX / 
EBEBEN

Distintas combinaciones / 
Diferent combinations /
Diferentes combinaisons /
Verschiedene Kombinationen

ESTANTERÍA ANGULAR / SHELVING FOR ANGLE / ÉTAGÈRES ANGULAIRES / RECHTWINKLIGES REGAL

Incluido / Included / Compris / Inklusive:
Ganchos para formar ángulos / 
Hooks to form angles / 
Crochets pour faire les angles / 
Haken für Winkelbildung
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 ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES / REGALE3.4.

ESTANTERÍA COMPLETA / FULL SHELF / ÉTAGÈRE PLEINE

ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES3.4

L
L

385 mm
555 mm

Compatible con cubetas 2/3 /
Compatible with 2/3 containers /
Compatible avec bacs 2/3 /
Kombinierbar mit Behältern 2/3

Compatible con cubetas 1/1 /
Compatible with 1/1 containers /
Compatible avec bacs 1/1 /
Kombinierbar mit Behältern 1/1

1750 mm

205 mm

405 mm

405 mm

255 mm

255 mm

7094
7095
7096
7097
7098
7099
7100
7101
7102
7103
7104
7105
7106
7107
7108
7109
7110
7111
7112
7113
7114
7115
7116
7117

7118
7119
7120
7121
7122
7123
7124
7125
7126
7127
7128
7129
7130
7131
7132
7133
7134
7135
7136
7137
7138
7139
7140

3380
3513
3621
3729
3841
3953
4065
4170
4275
4380
4490
4600
4710
4825
4940
5055
5186
5298
5410
5515
5620
5725
5830

7235
7236
7237
7238
7239
7240
7241
7242
7243
7244
7245
7246
7247
7248
7249
7250
7251
7252
7253
7254
7255
7256
7257
7258

7259
7260
7261
7262
7263
7264
7265
7266
7267
7268
7269
7270
7271
7272
7273
7274
7275
7276
7277
7278
7279
7280
7281

3380
3513
3621
3729
3841
3953
4065
4170
4275
4380
4490
4600
4710
4825
4940
5055
5186
5298
5410
5515
5620
5725
5830

715
830
935
1045
1155
1263
1375
1480
1590
1705
1840
1950
2060
2170
2280
2388
2496
2608
2720
2825
2930
3040
3150
3265

715
830
935
1045
1155
1263
1375
1480
1590
1705
1840
1950
2060
2170
2280
2388
2496
2608
2720
2825
2930
3040
3150
3265

Kits completos / Complete kits / Kits preparés / Komplettsets5

REF REF REF REFL mm L mm L mm L mm

F80

Distintas combinaciones /
Diferent combinations /
Diferentes combinaisons /
Verschiedene Kombinationen

NIVELES / 
LEVELS /
NIVEAUX / 
EBENEN
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Compatible con cubetas 2/3 /
Compatible with 2/3 containers /
Compatible avec bacs 2/3 /
Kombinierbar mit Behältern 2/3

Compatible con cubetas 1/1 /
Compatible with 1/1 containers /
Compatible avec bacs 1/1 /
Kombinierbar mit Behältern 1/1

L 385 mm 555 mm
L

1750 mm

205 mm

405 mm

405 mm

255 mm

255 mm

7376
7377
7378
7379
7380
7381
7382
7383
7384
7385
7386
7387
7388
7389
7390
7391
7392
7393
7394
7395
7396
7397
7398
7399

7400
7401
7402
7403
7404
7405
7406
7407
7408
7409
7410
7411
7412
7413
7414
7415
7416
7417
7418
7419
7420
7421
7422

3350
3483
3591
3699
3811
3923
4035
4140
4245
4350
4460
4570
4680
4795
4910
5025
5156
5268
5380
5485
5590
5695
5800

7517
7518
7519
7520
7521
7522
7523
7524
7525
7526
7527
7528
7529
7530
7531
7532
7533
7534
7535
7536
7537
7538
7539
7540

7541
7542
7543
7544
7545
7546
7547
7548
7549
7550
7551
7552
7553
7554
7555
7556
7557
7558
7559
7560
7561
7562
7563

3350
3483
3591
3699
3811
3923
4035
4140
4245
4350
4460
4570
4680
4795
4910
5025
5156
5268
5380
5485
5590
5695
5800

685
800
905
1015
1125
1233
1345
1450
1560
1675
1810
1920
2030
2140
2250
2358
2466
2578
2690
2795
2900
3010
3120
3235

685
800
905
1015
1125
1233
1345
1450
1560
1675
1810
1920
2030
2140
2250
2358
2466
2578
2690
2795
2900
3010
3120
3235

Estanterías angulares / Shelvings for angle / Étagères angulaires / Rechtwinklige Regale5

REF REF REFREFL mm L mm L mmL mm

F80

Distintas combinaciones / 
Diferent combinations /
Diferentes combinaisons /
Verschiedene Kombinationen

NIVELES / 
LEVELS /
NIVEAUX / 
EBENEN

ESTANTERÍA ANGULAR / SHELVING FOR ANGLE / ÉTAGÈRES ANGULAIRES / RECHTWINKLIGES REGAL

Incluido / Included / Compris / Inklusive:
Ganchos para formar ángulos / 
Hooks to form angles / 
Crochets pour faire les angles / 
Haken für Winkelbildung
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 ESTANTERÍAS / SHELVING / ÉTAGÈRES / REGALE3.4.

DESGLOSE CONJUNTOS DE ESTANTERÍAS / BREAKDOWN OF SHELVING SETS / 
SETS DES ÉTAGÈRES / AUFLISTUNGSÜBERSICHT DER REGALSETS

 

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
3 niveles

3 levels 
3 niveaux
3 Ebenen

FONDO 385 mm. Adaptable a GASTRONORM 2/3 / DEEPTH 385 mm. Suitable for 2/3 GASTRONORM /
PROFONDEUR 385 mm. Adaptable aux GASTRONORME 2/3 /  Tiefe 385 mm. Passend für Gastronorm 2/3

7000
7001
7002
7003
7004
7005
7006
7007
7008
7009
7010
7011
7012
7013
7014
7015
7016
7017
7018
7019
7020
7021
7022
7023
7024
7025
7026
7027
7028
7029
7030
7031
7032
7033
7034
7035
7036
7037
7038
7039
7040
7041
7042
7043
7044
7045
7046

2 S7 + 3 T61
2 S7 + 3 T71
2 S7 + 3 T81
2 S7 + 3 T91
2 S7 + 3 T101
2 S7 + 3 T111
2 S7 + 3 T131
2 S7 + 3 T141
2 S7 + 3 T151
2 S7 + 3 T161
3 S7 + 6 T81

3 S7 + 3 T81 + 3 T91
3 S7 + 6 T91

3 S7 + 3 T91 +3 T101
3 S7 + 6 T101

3 S7 + 3 T101 + 3 T111
3 S7 + 6 T111

3 S7 + 3 T111 + 3 T131
3 S7 + 6 T131

3 S7 + 3 T131 + 3 T141
3 S7 + 6 T141

3 S7 + 3 T141 + 3 T151
3 S7 + 6 T151

3 S7 + 3 T151+ 3 T161
3 S7 + 6 T161

4 S7 + 6 T101+ 3 T111
4 S7 + 3 T101 + 6 T111

4 S7 + 9 T111
4 S7 + 6 T111 + 3 T131
4 S7 + 3 T111 + 6 T131

4 S7 + 9 T131
4 S7 + 6 T131 + 3 T141
4 S7 + 3 T131 + 6 T141

4 S7 + 9 T141
4 S7 + 6 T141 + 3 T151
4 S7 + 3 T141 + 6 T151

4 S7 + 9 T151
4 S7 + 6 T151 + 3 T161
4 S7 + 3 T151 + 6 T161

4 S7 + 9 T161
5 S7 + 6 T111 + 6 T131
5 S7 + 3 T111 + 9 T131

5 S7 + 12 T131
5 S7 + 3 T141 + 9 T131
5 S7 + 6 T131 + 6 T141
5 S7 + 3 T131 + 9 T141

5 S7 + 12 T141

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
4 niveles

4 levels 
4 niveaux
4 Ebenen

7047
7048
7049
7050
7051
7052
7053
7054
7055
7056
7057
7058
7059
7060
7061
7062
7063
7064
7065
7066
7067
7068
7069
7070
7071
7072
7073
7074
7075
7076
7077
7078
7079
7080
7081
7082
7083
7084
7085
7086
7087
7088
7089
7090
7091
7092
7093

2 S8 + 4 T61
2 S8 + 4 T71
2 S8 + 4 T81
2 S8 + 4 T91
2 S8 + 4 T10
2 S8 + 4 T111
2 S8 + 4 T131
2 S8 + 4 T141
2 S8 + 4 T151
2 S8 + 4 T161
3 S8 + 8 T81

3 S8 + 4 T81 + 4 T91
3 S8 + 8 T91

3 S8 + 4 T91 +4 T101
3 S8 + 8 T101

3 S8 + 4 T101 + 4 T111
3 S8 + 8 T111

3 S8 + 4 T111 + 4 T131
3 S8 + 8 T131

3 S8 + 4 T131 + 4 T141
3 S8 + 8 T141

3 S8 + 4 T141 + 4 T151
3 S8 + 8 T151

3 S8 + 4 T151 + 4 T161
3 S8 + 8 T161

4 S8 + 8 T101 + 4 T111
4 S8 + 4 T101 + 8 T111

4 S8 + 12 T111
4 S8 + 8 T111 + 4 T131
4 S8 + 4 T111 + 8 T131

4 S8 + 12 T131
4 S8 + 8 T131 + 4 T141
4 S8 + 4 T131 + 8 T141

4 S8 + 12 T141
4 S8 + 8 T141 + 4 T151
4 S8 + 4 T141 + 8 T151

4 S8 + 12 T151
4 S8 + 8 T151 + 4 T161
4 S8 + 4 T151 + 8 T161

4 S8 + 12 T161
5 S8 + 8 T111 + 8 T131
5 S8 + 4 T111 + 12 T131

5 S8 + 16 T131
5 S8 + 4 T141 + 12 T131
5 S8 + 8 T131 + 8 T141
5 S8 + 4 T131 + 12 T141

5 S8 + 16 T141

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
5 niveles

5 levels 
5 niveaux
5 Ebenen

7094
7095
7096
7097
7098
7099
7100
7101
7102
7103
7104
7105
7106
7107
7108
7109
7110
7111
7112
7113
7114
7115
7116
7117
7118
7119
7120
7121
7122
7123
7124
7125
7126
7127
7128
7129
7130
7131
7132
7133
7134
7135
7136
7137
7138
7139
7140

2 S9 + 5 T61
2 S9 + 5 T71
2 S9 + 5 T81
2 S9 + 5 T91
2 S9 + 5 T101
2 S9 + 5 T111
2 S9 + 5 T131
2 S9 + 5 T141
2 S9 + 5 T151
2 S9 + 5 T161
3 S9 + 10 T81

3 S9 + 5 T81 + 5 T91
3 S9 + 10 T91

3 S9 + 5 T91 +5 T101
3 S9 + 10 T101

3 S9 + 5 T101 + 5 T111
3 S9 + 10 T111

3 S9 + 5 T111 + 5 T131
3 S9 + 10 T131

3 S9 + 5 T131 + 5 T141
3 S9 + 10 T141

3 S9 + 5 T141 + 5 T151
3 S9 + 10 T151

3 S9 + 5 T151 + 5 T161
3 S9 + 10 T161

4 S9 + 10 T101 + 5 T111
4 S9 + 5 T101 + 10 T111

4 S9 + 15 T111
4 S9 + 10 T111 + 5 T131
4 S9 + 5 T111 + 10 T131

4 S9 + 15 T131
4 S9 + 10 T131 + 5 T141
4 S9 + 5 T131 + 10 T141

4 S9 + 15 T141
4 S9 + 10 T141 + 5 T151
4 S9 + 5 T141 + 10 T151

4 S9 +15 T151
4 S9 + 10 T151 + 5 T161
4 S9 + 5 T151 + 10 T161

4 S9 + 15 T161
5 S9 + 10 T111 + 10 T131
5 S9 + 5 T111 + 15 T131

5 S9 + 20 T131
5 S9 + 5 T141 + 15 T131
5 S9 + 10 T131 + 10 T141
5 S9 + 5 T131 + 15 T141

5 S9 + 20 T141

F80
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DESGLOSE CONJUNTOS DE ESTANTERÍAS / BREAKDOWN OF SHELVING SETS / 
SETS DES ÉTAGÈRES / AUFLISTUNGSÜBERSICHT DER REGALSETS

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
3 niveles

3 levels 
3 niveaux
3 Ebenen

FONDO 555 mm. Adaptable a GASTRONORM 1/1 / DEEPTH 555 mm. Suitable for 1/1 GASTRONORM /
PROFONDEUR 555 mm. Adaptable aux GASTRONORME 1/1 /  Tiefe 555 mm. Passend für Gastronorm 1/1

7141
7142
7143
7144
7145
7146
7147
7148
7149
7150
7151
7152
7153
7154
7155
7156
7157
7158
7159
7160
7161
7162
7163
7164
7165
7166
7167
7168
7169
7170
7171
7172
7173
7174
7175
7176
7177
7178
7179
7180
7181
7182
7183
7184
7185
7186
7187

2 S1 + 3 T6
2 S1 + 3 T7
2 S1 + 3 T8
2 S1 + 3 T9
2 S1 + 3 T10
2 S1 + 3 T11
2 S1 + 3 T13
2 S1 + 3 T14
2 S1 + 3 T15
2 S1 + 3 T16
3 S1 + 6 T8

3 S1 + 3 T8 + 3 T9
3 S1 + 6 T9

3 S1 + 3 T9 +3 T10
3 S1 + 6 T10

3 S1 + 3 T10 + 3 T11
3 S1 + 6 T11

3 S1 + 3 T11 + 3 T13
3 S1 + 6 T13

3 S1 + 3 T13 + 3 T14
3 S1 + 6 T14

3 S1 + 3 T14 + 3 T15
3 S1 + 6 T15

3 S1 + 3 T15 + 3 T16
3 S1 + 6 T16

4 S1 + 6 T10 + 3 T11
4 S1 + 3 T10 + 6 T11

4 S1 + 9 T11
4 S1 + 6 T11 + 3 T13
4 S1 + 3 T11 + 6 T13

4 S1 + 9 T13
4 S1 + 6 T13 + 3 T14
4 S1 + 3 T13 + 6 T14

4 S1 + 9 T14
4 S1 + 6 T14 + 3 T15
4 S1 + 3 T14 + 6 T15

4 S1 + 9 T15
4 S1 + 6 T15 + 3 T16
4 S1 + 3 T15 + 6 T16

4 S1 + 9 T16
5 S1 + 6 T11 + 6 T13
5 S1 + 3 T11 + 9 T13

5 S1 + 12 T13
5 S1 + 3 T14 + 9 T13
5 S1 + 6 T13 + 6 T14
5 S1 + 3 T13 + 9 T14

5 S1 + 12 T14

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
4 niveles

4 levels 
4 niveaux
4 Ebenen

7188
7189
7190
7191
7192
7193
7194
7195
7196
7197
7198
7199
7200
7201
7202
7203
7204
7205
7206
7207
7208
7209
7210
7211
7212
7213
7214
7215
7216
7217
7218
7219
7220
7221
7222
7223
7224
7225
7226
7227
7228
7229
7230
7231
7232
7233
7234

2 S2 + 4 T6
2 S2 + 4 T7
2 S2 + 4 T8
2 S2 + 4 T9
2 S2 + 4 T10
2 S2 + 4 T11
2 S2 + 4 T13
2 S2 + 4 T14
2 S2 + 4 T15
2 S2 + 4 T16
3 S2 + 8 T8

3 S2 + 4 T8 + 4 T9
3 S2 + 8 T9

3 S2 + 4 T9 +4 T10
3 S2 + 8 T10

3 S2 + 4 T10 + 4 T11
3 S2 + 8 T11

3 S2 + 4 T11 + 4 T13
3 S2 + 8 T13

3 S2 + 4 T13 + 4 T14
3 S2 + 8 T14

3 S2 + 4 T14 + 4 T15
3 S2 + 8 T15

3 S2 + 4 T15 + 4 T16
3 S2 + 8 T16

4 S2 + 8 T10 + 4 T11
4 S2 + 4 T10 + 8 T11

4 S2 + 12 T11
   4 S2 + 8 T11 + 4 T13
4 S2 + 4 T11 + 8 T13

4 S2 + 12 T13
4 S2 + 8 T13 + 4 T14
4 S2 + 4 T13 + 8 T14

4 S2 + 12 T14
4 S2 + 8 T14 + 4 T15
4 S2 + 4 T14 + 8 T15

4 S2 + 12 T15
4 S2 + 8 T15 + 4 T16
4 S2 + 4 T15 + 8 T16

4 S2 + 12 T16
5 S2 + 8 T11 + 8 T13
5 S2 + 4 T11 + 12 T13

5 S2 + 16 T13
5 S2 + 4 T14 + 12 T13
5 S2 + 8 T13 + 8 T14
5 S2 + 4 T13 + 12 T14

5 S2 + 16 T14

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
5 niveles

5 levels 
5 niveaux
5 Ebenen

7235
7236
7237
7238
7239
7240
7241
7242
7243
7244
7245
7246
7247
7248
7249
7250
7251
7252
7253
7254
7255
7256
7257
7258
7259
7260
7261
7262
7263
7264
7265
7266
7267
7268
7269
7270
7271
7272
7273
7274
7275
7276
7277
7278
7279
7280
7281

2 S3 + 5 T6
2 S3 + 5 T7
2 S3 + 5 T8
2 S3 + 5 T9
2 S3 + 5 T10
2 S3 + 5 T11
2 S3 + 5 T13
2 S3 + 5 T14
2 S3 + 5 T15
2 S3 + 5 T16
3 S3 + 10 T8

3 S3 + 5 T8 + 5 T9
3 S3 + 10 T9

3 S3 + 5 T9 +5 T10
3 S3 + 10 T10

3 S3 + 5 T10 + 5 T11
3 S3 + 10 T11

3 S3 + 5 T11 + 5 T13
3 S3 + 10 T13

3 S3 + 5 T13 + 5 T14
3 S3 + 10 T14

3 S3 + 5 T14 + 5 T15
3 S3 + 10 T15

3 S3 + 5 T15 + 5 T16
3 S3 + 10 T16

4 S3 + 10 T10 + 5 T11
4 S3 + 5 T10 + 10 T11

4 S3 + 15 T11
4 S3 + 10 T11 + 5 T13
4 S3 + 5 T11 + 10 T13

4 S3 + 15 T13
4 S3 + 10 T13 + 5 T14
4 S3 + 5 T13 + 10 T14

4 S3 + 15 T14
4 S3 + 10 T14 + 5 T15
4 S3 + 5 T14 + 10 T15

4 S3 +15 T15
4 S3 + 10 T15 + 5 T16
4 S3 + 5 T15 + 10 T16

4 S3 + 15 T16
5 S3 + 10 T11 + 10 T13
5 S3 + 5 T11 + 15 T13

5 S3 + 20 T13
5 S3 + 5 T14 + 15 T13
5 S3 + 10 T13 + 10 T14
5 S3 + 5 T13 + 15 T14

5 S3 + 20 T14

F80
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DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
3 niveles

3 levels 
3 niveaux
3 Ebenen

7282
7283
7284
7285
7286
7287
7288
7289
7290
7291
7292
7293
7294
7295
7296
7297
7298
7299
7300
7301
7302
7303
7304
7305
7306
7307
7308
7309
7310
7311
7312
7313
7314
7315
7316
7317
7318
7319
7320
7321
7322
7323
7324
7325
7326
7327
7328

1 S7 + 3 T61
1 S7 + 3 T71
1 S7 + 3 T81
1 S7 + 3 T91
1 S7 + 3 T101
1 S7 + 3 T111
1 S7 + 3 T131
1 S7 + 3 T141
1 S7 + 3 T151
1 S7 + 3 T161
2 S7 + 6 T81

2 S7 + 3 T81 + 3 T91
2 S7 + 6 T91

2 S7 + 3 T91 +3 T101
2 S7 + 6 T101

2 S7 + 3 T11 + 3 T111
2 S7 + 6 T111

2 S7 + 3 T111 + 3 T131
2 S7 + 6 T131

2 S7 + 3 T131 + 3 T141
2 S7 + 6 T141

2 S7 + 3 T141 + 3 T151
2 S7 + 6 T151

2 S7 + 3 T151+ 3 T161
2 S7 + 6 T161

3 S7 + 6 T101+ 3 T111
3 S7 + 3 T101 + 6 T111

3 S7 + 9 T111
3 S7 + 6 T111 + 3 T131
3 S7 + 3 T111 + 6 T131

3 S7 + 9 T131
3 S7 + 6 T131 + 3 T141
3 S7 + 3 T131 + 6 T141

3 S7 + 9 T141
3 S7 + 6 T141 + 3 T151
3 S7 + 3 T141 + 6 T151

3 S7 + 9 T151
3 S7 + 6 T151 + 3 T161
3 S7 + 3 T151 + 6 T161

3 S7 + 9 T161
4 S7 + 6 T111 + 6 T131
4 S7 + 3 T111 + 9 T131

4 S7 + 12 T131
4 S7 + 3 T141 + 9 T131
4 S7 + 6 T131 + 6 T141
4 S7 + 3 T131 + 9 T141

4 S7 + 12 T141

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
4 niveles

4 levels 
4 niveaux
4 Ebenen

7329
7330
7331
7332
7333
7334
7335
7336
7337
7338
7339
7340
7341
7342
7343
7344
7345
7346
7347
7348
7349
7350
7351
7352
7353
7354
7355
7356
7357
7358
7359
7360
7361
7362
7363
7364
7365
7366
7367
7368
7369
7370
7371
7372
7373
7374
7375

1 S8 + 4 T61
1 S8 + 4 T71
1 S8 + 4 T81
1 S8 + 4 T91
1 S8 + 4 T101
1 S8 + 4 T111
1 S8 + 4 T131
1 S8 + 4 T141
1 S8 + 4 T151
1 S8 + 4 T161
2 S8 + 8 T81

2 S8 + 4 T81 + 4 T91
2 S8 + 8 T91

2 S8 + 4 T91 +4 T101
2 S8 + 8 T101

2 S8 + 4 T101 + 4 T111
2 S8 + 8 T111

2 S8 + 4 T111 + 4 T131
2 S8 + 8 T131

2 S8 + 4 T131 + 4 T141
2 S8 + 8 T141

2 S8 + 4 T141 + 4 T151
2 S8 + 6 T151

2 S8 + 4 T151 + 4 T161
2 S8 + 8 T161

3 S8 + 8 T101 + 4 T111
3 S8 + 4 T101 + 8 T111

3 S8 + 12 T111
3 S8 + 8 T111 + 4 T131
3 S8 + 4 T111 + 8 T131

3 S8 + 12 T131
3 S8 + 8 T131 + 4 T141
3 S8 + 4 T131 + 8 T141

3 S8 + 12 T141
3 S8 + 8 T141 + 4 T151
3 S8 + 4 T141 + 8 T151

3 S8 + 12 T151
3 S8 + 8 T151 + 4 T161
3 S8 + 4 T151 + 8 T161

3 S8 + 12 T161
4 S8 + 8 T111 + 8 T131
4 S8 + 4 T111 + 12 T131

4 S8 + 16 T131
4 S8 + 4 T141 + 12 T131
4 S8 + 8 T131 + 8 T141
4 S8 + 4 T131 + 12 T141

4 S8 + 16 T141

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
5 niveles

5 levels 
5 niveaux
5 Ebenen

7376
7377
7378
7379
7380
7381
7382
7383
7384
7385
7386
7387
7388
7389
7390
7391
7392
7393
7394
7395
7396
7397
7398
7399
7400
7401
7402
7403
7404
7405
7406
7407
7408
7409
7410
7411
7412
7413
7414
7415
7416
7417
7418
7419
7420
7421
7422

1 S9 + 5 T61
1 S9 + 5 T71
1 S9 + 5 T81
1 S9 + 5 T91
1 S9 + 5 T101
1 S9 + 5 T111
1 S9 + 5 T131
1 S9 + 5 T141
1 S9 + 5 T151
1 S9 + 5 T161
2 S9 + 10 T81

2 S9 + 5 T81 + 5 T91
2 S9 + 10 T91

2 S9 + 5 T91 +5 T101
2 S9 + 10 T101

2 S9 + 5 T101 + 5 T111
2 S9 + 10 T111

2 S9 + 5 T111 + 5 T131
2 S9 + 10 T131

2 S9 + 5 T131 + 5 T141
2 S9 + 10 T141

2 S9 + 5 T141 + 5 T151
2 S9 + 10 T151

2 S9 + 5 T151 + 5 T161
2 S9 + 10 T161

3 S9 + 10 T101 + 5 T111
3 S9 + 5 T101 + 10 T111

3 S9 + 15 T111
3 S9 + 10 T111 + 5 T131
3 S9 + 5 T111 + 10 T131

3 S9 + 15 T131
3 S9 + 10 T131 + 5 T141
3 S9 + 5 T131 + 10 T141

3 S9 + 15 T141
3 S9 + 10 T141 + 5 T151
3 S9 + 5 T141 + 10 T151

3 S9 +15 T151
3 S9 + 10 T151 + 5 T161
3 S9 + 5 T151 + 10 T161

3 S9 + 15 T161
4 S9 + 10 T111 + 10 T131
4 S9 + 5 T111 + 15 T131

4 S9 + 20 T131
4 S9 + 5 T141 + 15 T131
4 S9 + 10 T131 + 10 T141
4 S9 + 5 T131 + 15 T141

4 S9 + 20 T141

FONDO 385 mm. Adaptable a GASTRONORM 2/3 / DEEPTH 385 mm. Suitable for 2/3 GASTRONORM /
PROFONDEUR 385 mm. Adaptable aux GASTRONORME 2/3 / Tiefe 385 mm. Passend für Gastronorm 2/3

F80

DESGLOSE CONJUNTOS DE ESTANTERÍAS / BREAKDOWN OF SHELVING SETS / 
SETS DES ÉTAGÈRES / AUFLISTUNGSÜBERSICHT DER REGALSETS
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DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
3 niveles

3 levels 
3 niveaux
3 Ebenen

7423
7424
7425
7426
7427
7428
7429
7430
7431
7432
7433
7434
7435
7436
7437
7438
7439
7440
7441
7442
7443
7444
7445
7446
7447
7448
7449
7450
7451
7452
7453
7454
7455
7456
7457
7458
7459
7460
7461
7462
7463
7464
7465
7466
7467
7468
7469

1 S1 + 3 T6
1 S1 + 3 T7
1 S1 + 3 T8
1 S1 + 3 T9
1 S1 + 3 T10
1 S1 + 3 T11
1 S1 + 3 T13
1 S1 + 3 T14
1 S1 + 3 T15
1 S1 + 3 T16
2 S1 + 6 T8

2 S1 + 3 T8 + 3 T9
2 S1 + 6 T9

2 S1 + 3 T9 +3 T10
2 S1 + 6 T10

2 S1 + 3 T10 + 3 T11
2 S1 + 6 T11

2 S1 + 3 T11 + 3 T13
2 S1 + 6 T13

2 S1 + 3 T13 + 3 T14
2 S1 + 6 T14

2 S1 + 3 T14 + 3 T15
2 S1 + 6 T15

2 S1 + 3 T15 + 3 T16
2 S1 + 6 T16

3 S1 + 6 T10 + 3 T11
3 S1 + 3 T10 + 6 T11

3 S1 + 9 T11
3 S1 + 6 T11 + 3 T13
3 S1 + 3 T11 + 6 T13

3 S1 + 9 T13
3 S1 + 6 T13 + 3 T14
3 S1 + 3 T13 + 6 T14

3 S1 + 9 T14
3 S1 + 6 T14 + 3 T15
3 S1 + 3 T14 + 6 T15

3 S1 + 9 T15
3 S1 + 6 T15 + 3 T16
3 S1 + 3 T15 + 6 T16

3 S1 + 9 T16
4 S1 + 6 T11 + 6 T13
4 S1 + 3 T11 + 9 T13

4 S1 + 12 T13
4 S1 + 3 T14 + 9 T13
4 S1 + 6 T13 + 6 T14
4 S1 + 3 T13 + 9 T14

4 S1 + 12 T14

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
4 niveles

4 levels 
4 niveaux
4 Ebenen

7470
7471
7472
7473
7474
7475
7476
7477
7478
7479
7480
7481
7482
7483
7484
7485
7486
7487
7488
7489
7490
7491
7492
7493
7494
7495
7496
7497
7498
7499
7500
7501
7502
7503
7504
7505
7506
7507
7508
7509
7510
7511
7512
7513
7514
7515
7516

1 S2 + 4 T6
1 S2 + 4 T7
1 S2 + 4 T8
1 S2 + 4 T9
1 S2 + 4 T10
1 S2 + 4 T11
1 S2 + 4 T13
1 S2 + 4 T14
1 S2 + 4 T15
1 S2 + 4 T16
2 S2 + 8 T8

2 S2 + 4 T8 + 4 T9
2 S2 + 8 T9

2 S2 + 4 T9 +4 T10
2 S2 + 8 T10

2 S2 + 4 T10 + 4 T11
2 S2 + 8 T11

2 S2 + 4 T11 + 4 T13
2 S2 + 8 T13

2 S2 + 4 T13 + 4 T14
2 S2 + 8 T14

2 S2 + 4 T14 + 4 T15
2 S2 + 6 T15

2 S2 + 4 T15 + 4 T16
2 S2 + 8 T16

3 S2 + 8 T10 + 4 T11
3 S2 + 4 T10 + 8 T11

3 S2 + 12 T11
3 S2 + 8 T11 + 4 T13
3 S2 + 4 T11 + 8 T13

3 S2 + 12 T13
3 S2 + 8 T13 + 4 T14
3 S2 + 4 T13 + 8 T14

3 S2 + 12 T14
3 S2 + 8 T14 + 4 T15
3 S2 + 4 T14 + 8 T15

3 S2 + 12 T15
3 S2 + 8 T15 + 4 T16
3 S2 + 4 T15 + 8 T16

3 S2 + 12 T16
4 S2 + 8 T11 + 8 T13
4 S2 + 4 T11 + 12 T13

4 S2 + 16 T13
4 S2 + 4 T14 + 12 T13
4 S2 + 8 T13 + 8 T14
4 S2 + 4 T13 + 12 T14

4 S2 + 16 T14

DESGLOSE
BREAKDOWN
COMPOSITION
AUFLISTUNG

REF.
5 niveles

5 levels 
5 niveaux
5 Ebenen

7517
7518
7519
7520
7521
7522
7523
7524
7525
7526
7527
7528
7529
7530
7531
7532
7533
7534
7535
7536
7537
7538
7539
7540
7541
7542
7543
7544
7545
7546
7547
7548
7549
7550
7551
7552
7553
7554
7555
7556
7557
7558
7559
7560
7561
7562
7563

1 S3 + 5 T6
1 S3 + 5 T7
1 S3 + 5 T8
1 S3 + 5 T9
1 S3 + 5 T10
1 S3 + 5 T11
1 S3 + 5 T13
1 S3 + 5 T14
1 S3 + 5 T15
1 S3 + 5 T16
2 S3 + 10 T8

2 S3 + 5 T8 + 5 T9
2 S3 + 10 T9

2 S3 + 5 T9 +5 T10
2 S3 + 10 T10

2 S3 + 5 T10 + 5 T11
2 S3 + 10 T11

2 S3 + 5 T11 + 5 T13
2 S3 + 10 T13

2 S3 + 5 T13 + 5 T14
2 S3 + 10 T14

2 S3 + 5 T14 + 5 T15
2 S3 + 10 T15

2 S3 + 5 T15 + 5 T16
2 S3 + 10 T16

3 S3 + 10 T10 + 5 T11
3 S3 + 5 T10 + 10 T11

3 S3 + 15 T11
3 S3 + 10 T11 + 5 T13
3 S3 + 5 T11 + 10 T13

3 S3 + 15 T13
3 S3 + 10 T13 + 5 T14
3 S3 + 5 T13 + 10 T14

3 S3 + 15 T14
3 S3 + 10 T14 + 5 T15
3 S3 + 5 T14 + 10 T15

3 S3 +15 T15
3 S3 + 10 T15 + 5 T16
3 S3 + 5 T15 + 10 T16

3 S3 + 15 T16
4 S3 + 10 T11 + 10 T13
4 S3 + 5 T11 + 15 T13

4 S3 + 20 T13
4 S3 + 5 T14 + 15 T13
4 S3 + 10 T13 + 10 T14
4 S3 + 5 T13 + 15 T14

4 S3 + 20 T14

FONDO 555 mm. Adaptable a GASTRONORM 1/1 / DEEPTH 555 mm. Suitable for 1/1 GASTRONORM /
PROFONDEUR 555 mm. Adaptable aux GASTRONORME 1/1 /  Tiefe 555 mm. Passend für Gastronorm 1/1
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DESGLOSE CONJUNTOS DE ESTANTERÍAS / BREAKDOWN OF SHELVING SETS / 
SETS DES ÉTAGÈRES / AUFLISTUNGSÜBERSICHT DER REGALSETS
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